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LIST OF CHARACTERS: 
• John Worthing “Jack” 

• Algernon Mongrieff 

• Lane, Manservant 

• Mary Hastings, Maid 

• Lord William 

Shoreman 

• Lady Augusta 

Bracknell 

• Gwendolen Fairfax 

• Elizabeth Fairfax 

• Cecily Cardew 

• Jane 

• Miss Prism, 

governess 

• Dr. Chasuble 

• Evelyn Bolton 

• Dutchess Bolton 

• Lady Harbury 

• Aunt Edith 

• Harriet 

• Clara 

• Miss Merriman, 

Housekeeper 

• Lady Pembrook 

• Neighbor #1-#5 

• Frederick  

• Mr. Bennett 

• Murphy, Gardener 

• Policeman 

• Maid

 

SCENES OUTLINE: 

ACT 1 –  
 Prologue – Streets of London, Afternoon  

Scene 1 – Algernon’s Flat, Afternoon  
  French 1A – Mary, Lane, Algernon, Jack  
  French 1B – Jack, Algernon  
  French 1C – Lane, Jack, William, Algernon  
  French 1D – Lane, Jack, Algernon, Lady Bracknell, Gwendolen, Elizabeth  
 Scene 2 – Hertfordshire, Afternoon 

Scene 3 – Willis’ Restaurant, Evening  
 Scene 4 – Lady Bracknell’s Estate, The next day 
 Scene 5 – Hertfordshire, Morning  
 Scene 6 – Lady Bracknell’s Estate, The Reception 
ACT 2 –  

Scene 1 - The Garden at the Manor House, Morning 
French 1A – Miss Prism, Cecily, Jane 
French 1B – Miss Prism, Cecily, Jane, Molly, Dr. Chasuble 
French 1C – Cecily, Jane, Merriman, Algernon 
French 1D – Dr. Chasuble, Miss Prism, Gardener 

Scene 2 – The Garden at the Manor House, Afternoon 
  French 2A – Jack, Neighbors, Mrs. Perkins, Dr. Chasuble, Miss Prism, Cecily, Algernon 
  French 2B – Jack, Merriman, Algernon, Molly, Maids  
  French 2C – Cecily, Algernon, Jane, Merriman 

Scene 3 – Debts To Be Paid 
Scene 4 – The Garden, Nosey Neighbors 
Scene 5 – The Garden, Another Arrival  

  French 5A – Merriman, Molly, Maid, Gwendolen, Cecily, Jane 
 French 5B – Jack, Algernon, Cecily, and Gwendolen 
 French 5C – Gwendolen and Cecily 
Scene 6 – Library, The Truth is Revealed 

  French 6A – Algernon, Cecily, Jack, Gwendolen 
  French 6B – Merriman, Elizabeth, Gwendolen, Cecily, Algernon, Jack, Gardener, Lady Bracknell, Lord Bracknell 

French 6C – Elizabeth, Gwendolen, Cecily, Algernon, Jack, Gardener, Lady Bracknell, Lord Bracknell, Dr. 

Chasuble, Miss Prism, Lane, William 
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ACT 1 

PROLOGUE – Runtime 1:30 minute 

Music begins to play, we then hear busy London streets and see some characters walk across the stage, each with 

their own business. Two women gossiping, three older women clearly judging, some street vendors, gentlemen 

speaking to one another, etc. Enter ALGERNON at a brisk pace, clearly in a hurry to escape someone. (ALGERNON 

bumps into DUCHESS BOLTON) 

 BOLTON: Good Heavens, young man! 

 HARBURY: How ungentlemanly.  

ALGERNON: My apologies. (notices EVELYN and HARRIET, tips hat quickly with a smolder) 

Ladies. (kisses EVELYN’S hand) 

EVELYN: (dreamily while holding into her parasol) Oh my! 

HARRIET: (to EVELYN) Oh my! 

AUNT EDITH: (shocked) Oh my! 

PARKER: (from offstage) A moment of your time, sir! 
(CREDITORS enter at a quick pace) 
 

 GRIBSBY: Just a word! 

ALGERNON: (to EVELYN) I shall hope to see you again. (With sleight of hand, steals her 

parasol, opens it and runs off stage with a feminine flare.) 

(CREDITORS run off stage, chasing after ALGERNON, EVELYN and HARRIET giggle.) 

BOLTON: Evelyn, come along at once!  

AUNT EDITH: (with disdain)Oh how I hate London. (exits with DUCHESS BOLTON) 

EVELYN: (dreamily to HARRIET, locking arms) Oh how I love London. 
(Women exit, More Londoners enter, included WILLIAM and FREDERICK, ALGERNON quickly returns with the 
parasol blocking audience’s view of his face) 
 

 WILLIAM: Good day, Algernon. 

 GENTLEMAN: Nice parasol. 

 ALGERNON: Really? I think it makes me look rather fat. 
(enter CREDITORS, pantomiming questioning LONDONDERS) 
 

 WILLIAM: Will you be dining at Willis’ this evening?  
 

ALGERNON: Unfortunately, I have a prior engagement with Aunt Augusta.  
 
FREDERICK: You did not receive an invitation, did you? 
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WILLIAM: (looking at CREDITORS) Not paying your bills again, Algernon. 
 
ALGERNON: Oh, gentleman never pay.  

 
GRIBSBY: There! 
 
ALGERNON: Excuse me. (runs off stage) 

 
PARKER: Sir, a word! (chase off ALGERNON stage) 

  
 FREDERICK:  Think they’ll ever get their money? 
 

WILLIAM:  From Algernon? They’d have better luck asking for the parasol. 
(FREDERICK and WILLIAM laugh, and begin to exit. LONDONERS exit, lights fade, music begins) 

 

SCENE 1 – ALGERNON’S FLAT, AFTERNOON 

 FRENCH SCENE 1A 
Music become singular piano playing, lights reveal Algernon’s  flat  in  Half-‐-Moon  Street.  The  room  is 
luxuriously  and  artistically  furnished.  The  sound  of  a  piano  is  heard  in  the   adjoining  room.  LANE  is  arrangi
ng  afternoon  tea  on  the  table,  MOLLY cleans, clearly irritated from the noise. 
After  the  music  has  ceased,  ALGERNON  enters. 

ALGERNON: Did you hear what I was playing, Lane?   

 

LANE:  I didn’t think it polite to listen, sir. 

  

ALGERNON: I’m sorry for your sake. I know I don’t play accurately; I’ll leave all common 

sense in music to Mozart. I prefer to save it for real life matters—where I rarely 

use it.  

 

LANE:  Yes, sir.  

 

ALGERNON: And, speaking of common sense … have you got the cucumber sandwiches for 

Lady Bracknell? 

 

LANE:  Ms. Hastings’s been working on them all afternoon, sir.   

 

ALGERNON: Well, at this rate, we shall all starve to death. You know it is terribly 

unfashionable for one to starve to death. (LANE has been standing, staring at 

Algernon, not moving) Lane, why have you not rung for Ms. Hastings yet. 

 

LANE:  I didn’t think it polite to interrupt, sir.  

 

ALGERNON: That is the problem with this society, Lane. Everyone is far too frightened to 

interrupt. (Picks up the bell and rings again.) Politeness is terribly inconvenient 

when one is hungry. (Rings again) 
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MARY:  Quit your ringing, I am no dog. 

 

LANE: No, ma’am. I should think a dog would answer more promptly.  

 

ALGERNON: Ms. Hastings, have you got the cucumber sandwiches for Lady Bracknell? You 

know she must have her cucumber sandwiches when she visits. 

 

MARY:  Yes, I know how much she insists upon eating them. (Hands  them  on  a  salver.) 

 

ALGERNON: (Inspects  them,  takes  two,  and  sits  down  on  the  sofa, picking up Lane’s 

book) Oh!…by the way, Lane, I see you documented that on  

Thursday night, when Lord Shoreman and Mr. Worthing were dining with me, 

20 biscuits, two dozen sandwiches, and an entire chicken were entered as 

having been consumed.  

 

LANE: (Glancing over ALGERNON’S shoulder) Yes, and a seven-layer cake, sir.  

 

ALGERNON: (closing the book with a feigned sigh) Good heavens, why is it that at a 

bachelor’s home the servants eat all the food? I ask merely out of curiosity. 

 

MARY:  (snorts, under her breath) The advantage of having servants. 

 

LANE: (ignoring MARY) I attribute it to the quality of the meal, sir. At married homes, 

the food is rarely any good.   

 

ALGERNON: Oh my, is marriage so demoralizing as that? 

 

LANE:  I do believe it is a rather pleasant state, sir.  

 

MARY: Why, Mr. Lane, I had not considered you to be so proficient in the subject of 

marriage. 

 

LANE:  I, myself have had some experience of it. Only once, of course.  

 

MARY:  It is as I say, choose a respectable person to marry and one needs only marry 

once. 

 

LANE: Yes, I was married once. It was the result of a rather unfortunate 

misunderstanding. 

 

ALGERNON: A misunderstanding?  
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LANE: Of finances, sir; I found that she spent far too much money. She found that I did 

not have enough. 

 

ALGERNON: (Languidly) You know, Lane.  

 

LANE:  Sir? 

 

ALGERNON: I don’t know that I am very interested in your family life. 

 

LANE: No, sir: it is not a very interesting subject. I make an effort never think of it 

myself. 

 

ALGERNON: As you should. (pats him on the back) Thank you, that’ll do.  

 

LANE:  Thank you, sir. (LANE exits) 

 

ALGERNON: Ms. Hastings, Lane’s view on marriage is concerning. Really, if the lower class 

doesn’t set a good example, what is the use of them? 

 

MARY: I haven’t the faintest idea. (rolls her eyes, grabs the sandwich from ALGERNON 

hands and places it back onto the server, then exits) 

 

ALGERNON: They seem to have absolutely no sense of morality.  

(DOOR RING, ALGERNON takes another sandwich Enter LANE with JACK) 

 

LANE:  Mr. Ernest Worthing, sir. (LANE bows and exits) 

 

JACK:  Afternoon, Algy. 

 

ALGERNON: Earnest! What brings you to town? 

 

JACK: Oh, Pleasure, pleasure! 

 

ALGERNON: Where have you been? 

 

JACK:  (sitting on the sofa) In the country. 

 

ALGERNON: And what do you do there? 

 

JACK: (pulling off his gloves) When one is in town, one amuses oneself. When one is in 

the country, one amuses other people.  

 

ALGERNON: And who are these people you amuse? 
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JACK:  (airily) Oh, neighbors, neighbors. 

 

ALGERNON: Got nice neighbors in your part of Shropshire?  

 

JACK:  Horrid; I never speak to them. 

 

ALGERNON: How you must amuse them. (crosses over & takes sandwich) By the way, you 

are from Shropshire, correct? 

 

JACK: Eh? Shropshire? Yes, of course. (changing the subject) Why the extravagant 

spread? (pointing to the table) Who is coming to tea? 

 

ALGERNON: Merely Aunt Augusta and my dear cousins Elizabeth and Gwendolen.  

 

JACK:  How perfectly delightful! 

 

ALGERNON: Yes, but I’m afraid Aunt Augusta won’t approve of your being here. 

 

JACK:  May I ask why? 

 

ALGERNON: (grabbing another sandwich) My dear fellow, the way you flirt with Gwendolen 

is perfectly disgraceful. It is almost as bad as the way Gwendolen flirts with you. 

 

JACK: I am in love with Gwendolen, I have come to town to propose to her. 

 

ALGERNON: I thought you had come up for pleasure? … I call that business.  

 

JACK:  How utterly romantic you are! 

 

ALGERNON: I really don’t see anything romantic in proposing. It is very romantic to be in 

love, but there is nothing romantic about a definite proposal. Why, she may say 

yes! Then the excitement is over. The very point of romance is uncertainty. If I 

ever get married, I shall certainly do my best to forget that it ever happened. 

 

JACK: I have no doubt about that, dear Algy.  

(Jack puts out his hand to take a sandwich. Algernon slaps JACK’S hand.)  

 

ALGERNON: Don’t touch the cucumber sandwiches. They are specially for Aunt Augusta. 

(Takes one and eats it.) 

 

JACK:  Well, you have been eating them. 
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ALGERNON: That is an entirely different matter. She is my aunt. (takes another plate) Here, 

have some bread and butter. They are for Gwendolen. She absolutely loves 

bread and butter. 

 

JACK:  (eating one and grabbing another one) And very good bread and butter it is. 

 

ALGERNON: Ernest, you’re eating all of Gwendolen’s bread and butter as if you’re already 

married. Well, you are not and I do not think you will ever be.  

 

JACK:  Why do you say that? 

 

ALGERNON: I don’t give my consent.  

 

JACK:  Your consent? 

 

ALGERNON: My dear fellow, Gwendolen is my cousin. And before I allow you to marry her, 

you will have to clear up the whole question of Cecily. (Rings Bell) 

 

JACK:  Cecily? What do you mean, Cecily? I do not know anyone by the name of Cecily. 

(Enter MARY) 

MARY: Yes, sir? 

 

ALGERNON: Bring me the cigarette case you found Thursday night.  

 

MARY:  The one Mr. Worthing left? 

 

ALGERNON: Yes, when he and Lord Shoreman dined here.  

 

MARY:  Right away, sir. (MARY exits) 

 

JACK: Do you mean to tell me that you have had my cigarette case this whole time? I 

wish you would have told me; I’ve been frantically searching for it. I was ready 

to offer a large reward! 

 

(Enter MARY with the case on a salver.) 

ALGERNON:  I wish you would offer one. I could use the money. 

 

MARY:  I wouldn’t mind a little financial encouragement, either sir. 

 

JACK: There is no point in offering one now, the thing is found. (He tries to grab it, but 

MARY quickly moves and hands it to ALGERNON) 

 

MARY:  (to ALGERNON) The case, sir. (ALGERNON takes the case, MARY exits) 
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FRENCH SCENE 1B: RUNTIME 3:30 minutes 

ALGERNON: No reward for the founder? I think that is rather mean of you, Ernest.  (Opens 

the case and examine it) No matter, because now that I look at the inscription, I 

see that the thing isn’t yours after all.  

 

JACK: Of course it’s mine. (moving towards him) You’ve seen me with it. Besides, you 

have no right to read what is written inside. It is very ungentlemanly to read a 

private cigarette case.  

 

ALGERNON: Oh! It is absurd to have a rule about what one should read and what one 

shouldn’t. Most of modern culture depends on what one shouldn’t read! 

 

JACK: I don’t want to discuss modern culture with you, Algy. I simply want my case 

back. 

 

ALGERNON: Yes, but this isn’t your case, is it? This case is a present from someone of the 

name of Cecily, and you said you didn’t know anyone of that name.  

 

JACK:  Well, if you must know, Cecily happens to be my … Aunt.  

 

ALGERNON: Your aunt? 

 

JACK: Yes. Charming old lady, lives in Tunbridge Wells. (reaching for the case) Just give 

it back to me, Algy. 

 

ALGERNON: (retreating back to the sofa) But why does she call herself “Little Cecily” if she is 

your aunt? (reading) “From little Cecily with her fondest love.” 

 

JACK: (moving to the sofa and kneeling upon it) What is wrong with that? Some aunts 

are tall, some aunts are not tall. Isn’t that a choice that an aunt should make for 

herself?! You think all aunts should be like your aunt. (Reaching for the case) 

Give me my case! 

 

ALGERNON: (following ERNEST around the room) Yes, but why does your aunt call you, 

uncle? “From little Cecily, with her fondest love to her dear Uncle Jack.” Sure, I 

have no objection to an aunt being a small aunt, but why would an aunt, no 

matter her size, call her own nephew her uncle? I can’t quite make that out. 

Besides, your name isn’t Jack, it’s Ernest.  

 

JACK:  It isn’t Ernest; it’s Jack.  

 

ALGERNON: You’ve always told me it was Ernest. I’ve introduced you to everyone as Ernest. 

You look as if your name is Ernest. Why, you are the most earnest looking 

person I ever saw in my life. It’s even on your cards. Here. (taking a card from 
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the case, reading) “Mr. Ernest B. Worthing, B 4, The Albany.” I’ll keep this as 

proof your name is Ernest if you ever try to deny it! (puts card in pocket) 

 

JACK: Well, my name is Ernest in town and Jack in the country. And the case was given 

to me in the country.  

 

ALGERNON: Yes, but that does not explain why your little Aunt Cecily would call you her 

“Dear Uncle”. Come on, old boy, you better come out with it! 

 

JACK: You speak as if you were a dentist. Everyone knows it’s not polite to speak like a 

dentist when one is, in fact, not a dentist. And you, dear Algy, are no dentist! 

 

ALGERNON: And yet, you are opening your mouth wide for me. That’ll be 20 guineas.  

 

JACK:  Then I shall no longer open my mouth. (Sits back on the sofa, crosses arms.) 

 

(ALGERNON grabs a cucumber sandwich and shoves it into JACK’s mouth) 

 

JACK:  Mmm. Those are divine.  

 

ALGERNON: What luck, your mouth is back open. Now, tell me the whole thing. I may 

mention that I have always suspected you of being a secret Bunburyist.  

 

JACK:  What do you mean a Bunburyist? 

 

ALGERNON: I’ll explain the expression as soon as you explain why you are Ernest in town and 

Jack in the country. (hands JACK the case) And pray, (sits on sofa) make it 

improbable.  

 

JACK: There is nothing improbable about my explanation. Thomas Cardew, who 

adopted me when I was a baby, put me in his will as the guardian of his 

granddaughter, Miss Cecily Cardew. Mr. Thomas died some years ago, and since 

then, Cecily addresses me as her uncle out of respect, which you could not 

appreciate. Cecily lives at my estate in the country under the care of her 

admirable governess, Miss Prism.  

 

ALGERNON: That is all well and good, but explain why you are Ernest in town and Jack in the 

country.  

 

JACK: My dear Algy, you are hardly serious enough to understand, but when one is a 

gentleman and a guardian, one must maintain a very high moral standard. And 

since being so terribly moral is not particularly good for one’s health or 

happiness, I needed a way to escape it. So, I pretended to have a younger 

brother named Ernest who is always getting into the most dreadful trouble in 
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London. That way, I have a perfectly respectable excuse to leave the country 

and enjoy myself in town. And that’s the truth, pure and simple. 

ALGERNON: The truth is rarely pure or simple. (getting off the sofa for another sandwich, 

BELL RINGS) I was right in saying you were a Bunburyist.  

(Enter LANE with LORD SHOREMAN) 
FRENCH SCENE 1C: RUNTIME 4 minutes 
 

LANE:  Lord Shoreman, sir. (LANE exits) 
 
WILLIAM: (To ALGERNON) Algy!  
 
ALGERNON: Speaking of Bunburyists, (crosses, shakes WILLIAM’s hand) William, old boy. 

What brings you here this evening.  
 
WILLIAM: Oh, I happened to be in the neighborhood and thought I would pay a visit. 
 
ALGERNON:  How very courageous of you. 

 
WILLIAM: (To JACK) Ernest, I haven’t seen you since last week. 
 
JACK:  William! And here I thought you’d found better company. 
 
WILLIAM: Better company? My dear fellow, London has offered me none. (looking at the 

table and choosing a sandwich from the platter) You look troubled, Ernest.  
 
JACK: Oh, I am beginning to think I may have made a mistake in telling Algernon of a 

private matter. 
 
WILLIAM: Something private? Then you most certainly have. (sitting on the sofa) 
 
ALGERNON: William, I’m wounded. I’m excellent at keeping secrets, however, other people’s 

are simply more difficult … Earnest was just revealing himself to be a 
Bunburyist. 

 
WILLIAM: Ah, I have suspected that for some time. (grabs a sandwich and sits on sofa)  
 
JACK: How am I the only one in all of London without the faintest idea what that may 

be.  
 
ALGERNON: Allow me to explain. (JACK sits) You have invented a very useful younger brother 

called Ernest, in order that you may come to town as often as you like. 
  
WILLIAM: You aren’t Ernest? 
 
JACK:  It’s Jack. 
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WILLIAM: You look like an Ernest. 
 

ALGERNON: Right?  
 

JACK:  It’s Jack. 
 

WILLIAM: I like Ernest better. (takes another sandwich and eats) 
 

ALGERNON: And just like you, I have invented someone. A permanent invalid called Bunbury.  
 
WILLIAM: Oh, he is the most ill man in London.  
 
ALGERNON: Yes. Bunbury’s amazingly bad health allows me to go to the country whenever I 

choose. Why, if it weren’t for Bunbury, I wouldn’t be able to dine with you at 
Willis’ tonight, for I have already committed to dining with Aunt Augusta.   

 
JACK:  I haven’t asked you to dine with me tonight. 

 
ALGERNON: I know. You are careless about sending invitations.  

 
WILLIAM: It is very foolish of you, Ernest. 

 
ALGERNON: Nothing annoys people so much as not receiving invitations. (looks at WILLIAM) 
 
WILLIAM: So ignorant. (grabs another sandwich) 

 
JACK:  You had better dine with your aunt. 

 
ALGERNON: I haven’t the smallest intention of doing so. To begin with, I dined there on 

Monday. 
 
WILLIAM: Yes, once a week is quite enough to dine with one’s own relations.  
 
ALGERNON: Agreed, and when I do dine there, I’m always treated as a member of the family. 

And not to mention, I know perfectly well whom she will seat me next to. 
 

WILLIAM: Aunt Edith? 
 

ALGERNON: Worse! Mary Farquhar. She always flirts with her own husband across the 
dinner table. 

 
WILLIAM: That’s unpleasant. 

 
ALGERNON: Indeed, it is not even decent; that sort of thing is surprisingly on the increase. 

 
WILLIAM: The number of women who flirt with their own husbands is perfectly 

scandalous.  
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ALGERNON: It looks so bad. (to JACK) Besides, now that I know you are a Bunburyist, I want 
to talk to you about Bunburying. 

 
JACK:  What is there to know? 

 
WILLIAM: You need to know the rules. 

 
JACK: Well, I am not a Bunburyist. And, if Gwendolen accepts me, I am going to… kill 

my brother.  
 

WILLIAM: (Gasps in shock) 
 

JACK:  Indeed, I think I shall kill him, tomorrow.  
 
(WILLIAM & ALGERNON gasp.) 

ALGERNON: Now, let’s not be too hasty. 
 

JACK: Cecily is too interested in him, anyway. And I strongly advise you both to do the 
same with … your invalid friend… 

 
ALGERNON: Bunbury 

 
WILLIAM: Punjab (ALGERNON looks at WILLIAM curiously) What? He’s not from around 

here. 
 
ALGERNON: He must be French. 

 
JACK:  Yes, it’s best to kill your friends with the absurd names too. 

 
ALGERNON: Nothing would ever make me murder my Bunbury, and if you ever get married 

you would be glad to know Bunbury, too. A man who marries without knowing 
Bunbury lives a very dull life. 

 
JACK:  If I marry Gwendolen, I will have no need to know Bunbury. 

 
WILLIAM: Then say goodbye to your freedom. 

 
JACK:  Don’t be so cynical; it’s too easy. 

 
(BELL RINGS, multiple times) 
 WILLIAM: Are you expecting company, Algy? 
 

ALGERNON: That must be Aunt Augusta. Only relatives or creditors ring in that manner.   
 

WILLIAM: Then I shall take my leave. Enjoy your aunt. (takes the last sandwich and 
hurriedly exits) 
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ALGERNON: (to JACK) If I get my aunt out of your way for 5 minutes so you can propose to 
Gwendolen, may I dine with you at Willis’ tonight? 

 
JACK:  Ten minutes. 
 
ALGERNON: Five. 
 
JACK:  Eight. 
 
L. BRACKNELL: (offstage) Lane, where is Algernon?   
 
ALGERNON: Seven, have you seen that ghastly woman?  

 
JACK:  Oh, all right. Algy, will you join me for dinner tonight? 
 
ALGERNON: Such short notice. I already have plans.  
 
JACK:  Algy. 

 
ALGERNON: Well, I suppose I could clear my schedule.  

 
 FRENCH SCENE 1D 
(Enter LANE, MARY, LADY BRACKNELL, ELIZABETH, and GWENDOLEN) 
 

LANE:  Lady Bracknell, Miss Elizabeth and Gwendolen Fairfax.  
 

L. BRACKNELL: Good afternoon, Algernon, I hope you are behaving very well. 
 

ALGERNON: I’m feeling very well, Aunt Augusta. (kisses LADY BRACKNELL on the cheek)  
 

L. BRACKNELL: That’s not the same thing. In fact, the two things rarely go together. (sees JACK 
and bows to him with icy coldness) 

 
LANE: May I take your coat, Madame? 
 
L. BRACKNELL: Yes, thank you, Lane. It is rather warm in here. 
 
LANE: Indeed, my lady. Though I find the air has grown remarkably chilled since your 

arrival. (takes the coat and hangs on the coatrack) 
 

ALGERNON: (to GWENDOLEN) Dear me, Gwendolen, you are looking rather smart! 
 

GWENDOLEN: I am always smart! Aren’t I, Mr. Worthing? 
 

JACK:  You are quite perfect, Miss Fairfax. 
 

ELIZABETH: Perfect? Good heavens, Mr. Worthing, don’t encourage her. She’s impossible 
enough already. 
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GWENDOLEN: Oh! I hope I am not too perfect, Mr. Worthing; it would leave no room for 

improvement. 
(GWENDOLEN and JACK sit down together on the setae, ELIZABETH sits next to LADY BRACKNELL on sofa) 
 

L. BRACKNELL: I am sorry if we are a little late, Algernon, but I was obliged to visit Lady 
Harbury. I hadn’t seen her since her poor husband’s death. It was shocking, I 
had never seen a woman so … altered. 

 
ALGERNON: That bad? 

 
L. BRACKNELL: Yes. The woman looked twenty years younger. (sits on the sofa) And now, I’ll 

have a cup of tea, and one of those cucumber sandwiches you promised me. 
 
ALGERNON: Certainly, Aunt Augusta. (crosses to the table, sees there are sandwiches and 

begins to panic. Shows MARY, and she does not care) 
 
L. BRACKNELL: Won’t you come sit here, Gwendolen? (pats to the other side of the sofa) 
 
GWENDOLEN: Thanks, Mamma, I’m quite comfortable where I am. (Looking dreamily at JACK) 
 
ALGERNON: (bringing the tray to LADY BRACKNELL and feigning horror.) Good Heavens! 

Lane! Why are there no cucumber sandwiches? I ordered them specifically for 
my … lovely aunt! 

 
LANE: (Gravely) There were no cucumbers in the market, sir. Both Ms. Hastings and 

myself went in search of cucumbers. Isn’t that right Ms. Hastings? 
 
MARY: (trying to hide her irritation) That’s correct, sir. No cucumbers.  
 
ALGERNON: No cucumbers? 
 
LANE: No cucumbers, not even for money. 
 
ALGERNON: What has this world come to. That will do, thank you. 
 
LANE: Thank you, sir.  
 

(LANE exits) 
ALGERNON: I am greatly distressed, Aunt Augusta, about there being no cucumbers, not 

even for money!  
 

L. BRACKNELL: It makes no matter, Algernon. We had some crumpets with Lady Harbury; God 
rest her husband’s soul.  

 
ELIZABETH: Poor Lady Harbury, her hair has turned from silver to blonde from such grief.  
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L. BRACKNELL: It certainly has changed color. From what cause, I cannot say. (MARY crosses 
and hands her tea.) Thank you. (To ALGERNON) Algernon, you will be happy to 
know that I am going to seat you next to Mary Farquhar, tonight. She is such a 
nice woman, and so attentive to her husband.  

 
(ALGERNON give JACK the side eye and imitates his death, quickly recovers when LADY BRACKNELL turns 
her head to see) 

ALGERNON: (with feigned sadness) I am afraid, Aunt Augusta, I shall have to give up the 
pleasure of dining with you tonight.  

 
L. BRACKNELL: (frowning) I hope not, Algernon. It would put my table completely out. Your 

uncle would have to dine alone. Fortunately, he is accustomed to that.  
 
ALGERNON: I needn’t say how much of a disappointment this is to me, but I have just 

received a telegram saying my poor friend Bunbury is very ill. 
 
ELIZABETH: Again?  
 
ALGERNON: (gives ELIZABETH an irritated look) They seem to think I should be with him. It 

doesn’t sound good.  
 
L. BRACKNELL: This Mr. Bunbury seems to suffer from such curiously bad health.  
 
ALGERNON: Yes; poor Bunbury is such a dreadful invalid.  
 
L. BRACKNELL: Well, I think it high time Mr. Bunbury made up his mind whether he was going 

to live or die. This constant indecision about the matter is absurd. Nor do I 
approve of this sympathy for invalids. I consider it quite morbid. Illness of any 
kind is hardly something we should encourage in others. Health is the primary 
duty of one’s life, which I am always telling that to your poor uncle. But he never 
seems to pay much attention—at least, not enough to show any improvement 
in his condition. 

 
ELIZABETH: (to JACK) Oh, poor Papa. His health is remarkably sensitive to Mamma’s social 

calendar. He seems to become ill whenever she gives a dinner party. 
 

 JACK:  How unfortunate for him. 
 
L. BRACKNELL: Now Algernon, please ask Mr. Bunbury to be kind enough not to be ill this 

Saturday. I am relying on you to arrange the music for me. As you know, it is my 
last reception of the year and one wants something that will encourage 
conversation.  

 
ALGERNON: I’ll speak with Bunbury, Aunt Augusta … if he is still conscious. (glancing at JACK)  
 
ELIZABETH: Algy, you are selecting the music for Mama’s party? How gracious of you. 
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ALGERNON: Yes, dear cousin. And I’d like to run through the music I have selected, if you 
both will kindly come into the next room for a moment.  

 
L. BRACKNELL: It is very thoughtful of you. Elizabeth, you might learn to be as humble as 

Algernon. (rising and following ALGERNON) I’m sure the music you have chosen 
will be delightful, after a little editing, of course. Gwendolen, you will 
accompany us. 

 
GWENDOLEN: Certainly, Mamma. (GWENDOLEN acts like she is walking, then starts walking 

backwards and sits back down next to JACK. Piano is heard offstage) 
 
 JACK:  Charming day it has been, Miss Fairfax. 
 

GWENDOLEN: Pray don’t talk to me about the weather, Mr. Worthing. When people talk to me 
about the weather, I feel certain that they mean something else.  

 
JACK: I do mean something else. 
 
GWENDOLEN: I thought so.  
 
JACK: I would like to take advantage of Lady Bracknell’s temporary absence.  
 
GWENDOLEN: I would advise you to do so, Mamma has a way of appearing suddenly into a 

room.  
 
JACK: (nervously, looks to the other room to be sure no one is coming) Miss Fairfax, 

ever since I met you, I have admired you more than any girl… I have ever met 
since … I met you. 

 
GWENDOLEN: Well, I have always found you irresistible, even before I met you. You see, Mr. 

Worthing, I have always had a weakness for the name Ernest. There is 
something about the name that inspires absolute confidence. The moment 
Algernon told me he had a friend named Ernest, I knew I was destined to love 
you. 

 
JACK: You really love me, Gwendolen? 
 
GWENDOLEN: Fervently!  
 
JACK: You don’t know how happy you’ve made me. (hugs GWENDOLEN) 

(JACK hugs GWENDOLEN, ALGERNON peeks head from the other room) 
 ALGERNON: Are you finished? 
 
(JACK motions for ALGERNON to leave, while still embraced with GWENDOLEN, she does not see) 

 
ALGERNON: How difficult is “marry me”? (Huffs and disappears. Piano is heard again) 
 
GWENDOLEN: (moving from the embrace) My own Ernest!  
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JACK: But, you don’t really mean to say that you couldn’t love me if my name wasn’t 

Earnest? 
 
GWENDOLEN: But, your name is Ernest. 
 
JACK: Yes, I know it is. But, suppose it was something else? Do you mean to say you 

couldn’t love me then? 
 
GWENDOLEN: Ah! But that is only a hypothetical question. And therefore, I see no reason to 

concern myself with it. 
 
JACK: To tell the truth… I don’t much care about the name Ernest … I don’t think the 

name suits me at all.  
  
GWENDOLEN: It suits you perfectly. It is a divine name. It has a melody of its own. It produces 

such music.  
 
JACK: Well, really, Gwendolen, I must say that I think there are lots of other … much 

nicer names. Umm … Jack, for instance, is a charming name. 
 
GWENDOLEN: Jack? … No, there is very little excitement in the name Jack. It produces 

absolutely no music … I have known several Jacks, and they all were more than 
plain. In fact, I shall go as far to say that I pity any woman who is married to a 
man called Jack. The only real name is Ernest. Your name. Your wonderful, God-
given, Christian name … Ernest.  

 
JACK: Gwendolen, I must be christened at once – I mean, we must get married at 

once.  
 
GWENDOLEN: Married, Mr. Worthing? 
 
JACK: (astounded) Surely you know I love you, Miss Fairfax. And I thought, perhaps 

you felt the same. 
 
GWENDOLEN: Oh, I adore you. But you haven’t proposed to me yet.  

(ALGERNON peeks his head out again) 
 
 ALGERNON: Hurry! She’s breaking me! 

 
JACK: Well … may I propose to you now? 

(ALGERNON dissapears) 
GWENDOLEN: I think that would be splendid. And to spare you any possible disappointment, 

Mr. Worthing, I am fully determined to accept you. 
 
JACK: Gwendolen! 
 
GWENDOLEN: Yes, Mr. Worthing, what have you got to say to me? 
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JACK: You know what I have to say to you. 
 
GWENDOLEN: Yes, but you don’t say it. 
 
JACK: Gwendolen, … 
 
GWENDOLEN:    Yes, Mr. Worthing? 
 
JACK:                    Will you …Ummm… (ALGERNON holds up a hand written sign “MARY ME”) 

marry me? (goes on his knees) 
 
GWENDOLEN: Of course I will, Ernest. You took long enough! It seems you have had very little 

experience in how to propose. 
 
JACK: Of course I haven’t, I’ve never loved anyone but you. 
 
GWENDOLEN: Yes, but men often propose for practice. I know my brother does. And not to 

mention, my sister Elizabeth seems to be proposed to by the hour. (looking into 
JACK’s eyes) What wonderfully blue eyes you have, Ernest! I hope you will 
always look at me just like that, especially when others are present. (They look 
at each other for a moment, JACK smiles sheepishly) 

 
(Enter LADY BRACKNELL, ERNEST quickly changes his look, and GWENDOLEN is obviously disappointed)  

L. BRACKNELL: Mr. Worthing! Kindly rise from this most undignified posture!  
 
GWENDOLEN: Mamma! (JACK tries to rise, but she restrains him) Ernest isn’t quite finished yet.  
 
L. BRACKNELL: Finished what, may I ask? Whatever it is I hope it can be accomplished standing. 
 
GWENDOLEN: I am engaged to Mr. Worthing, Mamma. (they rise together) 
 
L. BRACKNELL: You most certainly are not. When you or your sister becomes engaged, I or your 

father, should his health permit him, will inform you of the fact.  
 
GWENDOLEN: But mamma. 
 
L.BRACKNELL: Engagement is no matter a young lady should be allowed to arrange for herself. 

Now we must retire for the evening. In the carriage, girls. (ELIZABETH follows)  
 
GWENDOLEN: Mamma! 
 
L. BRACKNELL: In the carriage, Gwendolen!  
 
GWENDOLEN: But Mamma! (reaching for JACK’S hand) Ernest, I shall see you at the reception. 

Pray, save me a dance. 
 
JACK: I shall save you all the dances. 
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L. BRACKNELL: The carriage, Gwendolen!  (GWENDOLEN swiftly exits, to JACK) Mr. Worthing, I 

should warn you that your name does not appear in my book of eligible men. 
The Duchess of Bolton and I keep it most carefully. However, should you wish to 
be considered, you will call at my home tomorrow at eleven. I shall at that time 
determine whether your name deserves a place in it. 

 
JACK: Yes, Lady Bracknell. 

( LADY BRACKNELL exits, ALGERNON plays “The Wedding March” offstage) 
  
 JACK:  (Yelling to ALGERNON) Would you kindly STOP PLAYING that ghastly tune? 
 

ALGERNON: (Entering) Didn’t it go well. (seeing JACK) She refused you? Gwendolen and her 
sister are always refusing good people.  

 
JACK: According to Gwendolen, we are engaged, but as for her mother, we are not. 

She is a monster. Sorry, I should not speak about your aunt in that manner. 
 
ALGERNON: I love when my relations are insulted. Especially when it comes to old, 

overbearing aunts, who haven’t got the knowledge of how to live, nor about 
when to die.  

 
JACK: You don’t think there is any chance of Gwendolen becoming like her mother in 

about … a hundred and fifty years? 
 
ALGERNON: All women become like their mothers. That is the tragedy of all men. (beat) 

Now, let’s stop this nonsense and enjoy ourselves at Willis’; I believe I have an 
invitation, and as luck would have it, my schedule has suddenly opened up. 

(JACK and ALGERNON exit, lights fade, curtain closes) 
 

SCENE 2 – HERTFORDSHIRE, the country : RUNTIME 1:30 minutes 
(Lights rise on the garden. CECILY sits with her German grammar open. MISS PRISM stands nearby.) 

MISS PRISM:  Cecily, your German grammar has been open to the same page for ten minutes. 
 
CECILY:   I’m sorry Miss Prism, I find the weather too lovely for learning. 

 
MISS PRISM:  Mr. Worthing takes your education very seriously. 
 
CECILY:   Dear Uncle Jack takes everything seriously. 
 
MISS PRISM:  As he should. The poor man carries a great many responsibilities. Especially his 

brother Ernest. Imagine being repeatedly called to London to rescue a younger 
brother from one disaster after another. 

 
CECILY:   It must be terribly exhausting. 

 
MISS PRISM:  Indeed. Mr. Worthing scarcely has time to enjoy himself. 
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CECILY:   Really? He always seems remarkably cheerful when Ernest gets into trouble. 
 
MISS PRISM:  Cecily! Your guardian simply bears his burdens with grace. 

(JANE enters.) 
JANE:   Good afternoon! 

 
CECILY:   Jane! (closes book) 

 
MISS PRISM:  Jane. How fortunate that you live next door. Cecily’s education might otherwise 

stand a chance. 
 

JANE:   I do try to be a good neighbor. Has Mr. Worthing gone to London again? 
 

CECILY:   Ernest is in trouble. 
 

JANE:   Oh really? 
 

MISS PRISM:  Apparently that young man has made irresponsibility a profession. 
 

JANE:   He sounds very accomplished. 
 

MISS PRISM:  Jane. 
 

JANE:   I meant at his profession, Miss Prism. 
 
MISS PRISM:  Come, Cecily. We have wasted quite enough time discussing young men who 

waste theirs. 
(MISS PRISM starts off. CECILY gathers her books.) 

 
CECILY:   Poor Uncle Jack. Ernest must be an awful burden. 

 
JANE:   (dreamily) A handsome burden, I should think. 

 
CECILY:  Jane, we don’t know that he’s handsome. 

 
JANE:   Of course we do. 

 
CECILY:   (after a beat, dreamily) Yes. I suppose we do. 

 
MISS PRISM:  (offstage) Cecily! 

 
CECILY:                Coming! 

(CECILY and JANE hurry off together, giggling.) 
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SCENE 3 – Willis’s RESTAURANT, dinner – RUNTIME: 7 minutes 
(Lights rise on WILLIS’, a fashionable London restaurant. Several tables are occupied. WAITERS move briskly 
through the room. DUTCHESS BOLTON AND LADY HARBURY sits with AUNT EDITH and LADY PEMBROKE. They have 
just finished dinner.) 

BOLTON:  My dear Lady Harbury, I must say you are looking remarkably well. 
 
AUNT EDITH:  Remarkably, considering everything. 
 
HARBURY:  Thank you. People will insist on saying so.  
 
BOLTON:  Well, your poor husband has only been gone six months. 
 
HARBURY: Seven. 
 
AUNT EDITH:  Seven already? 
 
HARBURY:  Time does move rather swiftly when one is occupied. 
 
PEMBROOK:  Grief can be most absorbing. 
 
HARBURY:  Oh, yes. There are lawyers, accounts, estates— 
 
BOLTON:  (judging) Mourning clothes. 
 
HARBURY:  I have nearly finished with those. Black is such an unflattering color. It makes 

one look as though one had suffered. 
 
PEMBROKE:  Already finished? 
 
HARBURY:  One cannot remain in mourning indefinitely. It becomes a habit, and habits are 

so difficult to break. 
 
PEMBROOK:  Still, you seem to be bearing your loss with great fortitude. 
 
HARBURY:  I am doing my utmost. 
 
BOLTON:  Lady Bracknell had remarked that she had never seen a widow recover so quite 

quickly. 
 
HARBURY:  Augusta has always been generous in her observations.  
 
AUNT EDITH:  Have you been going out much? 
 
HARBURY:  Constantly. My husband had a positive horror of society. 
 
AUNT EDITH:  How unfortunate. 
 
HARBURY:  And the theatre. 
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PEMBROOK:  No! 
 
HARBURY:  And of travel. 
 
BOLTON:  How very trying for you. 
 
HARBURY:  It was. I have been making up for lost time ever since. 

(The ladies nod solemnly.) 
AUNT EDITH:  You poor dear. 
 
HARBURY:  I leave for Paris on Tuesday. 
 
BOLTON:  For your health, I hope? 
 
HARBURY:  Naturally. I have always found shopping the most reliable restorative. 
 

(They nod approvingly. A WAITER approaches.) 
WAITER:  Your carriage is waiting, Lady Harbury. 
 
HARBURY:  Splendid. Ladies? 

(They rise.) 
AUNT EDITH:  And after Paris? 
 
HARBURY:  Italy, I think. 
 
BOLTON:  Your husband detested Italy. 
 
HARBURY:  Then Italy it shall be. 
 

(The four ladies exit together. Focus shifts to ELIZABETH, EVELYN, HARRIET, and CLARA at a nearby 
table.) 

EVELYN:  Have you heard our mothers have added three names to the book. 
 
ELIZABETH:  Only three, but I counted five perfectly acceptable gentlemen this afternoon. 
 
HARRIET:  You’ve seen the book? 
 
ELIZABETH:  Heavens, no. Mama guards it with her life. I merely observe the gentlemen who 

survive her interviews. 
 
CLARA:  Interviews? 
 
EVELYN:  Our mothers do not believe in leaving marriage to chance.  
 
ELIZABETH: Only those they deem eligible are permitted into the book. 
 
HARRIET:  What makes a man eligible? 
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ELIZABETH:  According to Mama, the four F’s: Family, Fortune, and Future Fortune. 
 
CLARA:  And what of character? 
 
ELIZABETH:  Mama finds character terribly overrated. (The girls laugh.) 

 
(Focus shifts to JACK, ALGERNON, WILLIAM, and FREDERICK.) 

JACK:  I am no Bunburyist. 
 
ALGERNON:  You are one of the most advanced Bunburyists I know. 
 
JACK:  I merely wished for a little freedom. Where is the harm in that? 
 
ALGERNON:  Why, there is no harm in Bunburying, provided one observes the rules. 
 
JACK:  Rules? 
 
WILLIAM: Very strict rules. 
 
FREDERICK:  Otherwise it would simply be lying. 
 
JACK: It is lying! 
 
ALGERNON:  Jack, please. We're in public. 

(The gentlemen lean closer. Focus to the girls) 
EVELYN:  Well, forget our mothers. What do we want in a gentleman? 
 
ELIZABETH:   If Mama may have rules, then so may we. (The girls lean in.) 
 
ALGERNON: Rule number one –  
 
ELIZABETH: Rule number one – He should always tell the truth. 

(men) 
ALGERNON:  Never tell more than what is strictly necessary. 
 
JACK:  That is your first rule? 
 
WILLIAM:  An excellent rule. 

(Girls.) 
EVELYN:  Rule number two—a gentleman should always be where he says he’ll be. 

(Men.) 
ALGERNON:  Rule number two—never be where people expect you to be. 
 
WILLIAM:  Keep them guessing. Women adore the unknown. 

(Girls.) 
ELIZABETH:  Rule number three - accept no excuses. 

(Men) 
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ALGERNON: Always have an excuse ready. 
 
EVELYN: Even a good one. 
 
WILLIAM:  Make sure it’s a good one. Women are remarkably fond of a good  excuse! 

(Girls.) 
CLARA:  He should be devoted to his family. 

(Men.) 
JACK:  And if one’s family expects one at dinner? 
 
ALGERNON:  Bunbury. 

(Girls.) 
EVELYN:  He should be dependable. 

(Men.) 
ALGERNON:  Your Bunbury should appear the precise moment you need to disappear. 

(Girls.) 
HARRIET:  He should have strong principles. 

(Men.) 
JACK:  Surely Bunburying requires some principles. 
 
ALGERNON:  Naturally, never get caught. 
 
WILLIAM:  The finest principle of all. 

(Girls.) 
CLARA:  And he must be generous. 

(Men.) 
WAITER:  (hands ALGERNON the bill) The bill, sir. 
 
ALGERNON: (hands the bill to JACK) Always be generous … with the bill. 
 
JACK:  Ernest makes it a point never to pay at Willis’. 

(Girls.) 
EVELYN:  He should be the same man wherever he goes. 

(Men.) 
ALGERNON:  One identity is terribly limiting. Perhaps Jack would care to pay? 
 
JACK:   Algy— 
 
WILLIAM:  Jack in the country— 
 
ALGERNON:  Ernest in town. 
 
JACK:   I am beginning to regret this dinner. 

(Girls.) 
HARRIET:  One name— 

 
ELIZABETH:  One man. 

(Men.) 
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ALGERNON:  Two names— 
 
WILLIAM:  Twice the freedom. 
 
JACK:  Will you stop? 

(Girls.) 
EVELYN:  Most importantly, a gentleman must be trustworthy. 

(Men.) 
ALGERNON:  Which brings us to the most important rule of all. 
 
JACK:  At last. 

(Girls.) 
ELIZABETH: Never deceive a lady. 

(Men.) 
ALGERNON:  Never let a lady discover she has been deceived. 

(A beat at both tables.) 
EVELYN:  There is a difference? 

(Men.) 
JACK:  There is a difference! 
 
ALGERNON:  Only if she finds out. 

(Girls.) 
HARRIET:  Do men like this actually exist? 
 
ELIZABETH:  Of course. (She glances toward the gentlemen’s table, stands) Just apparently 

not at Willis’. (crosses to ALGERNON) Bunbury has made a remarkable recovery, 
I see. 

 
ALGERNON: Cousin Elizabeth. Yes, the doctors are baffled. 
 
ELIZABETH: As is Bunbury, I’m sure. 
 
ALGERNON: I never trouble him with the details. 
 
ELIZABETH: (to JACK)  Best of luck at your interview tomorrow, Ernest. I do hope mama goes 

easy on you. 
 
JACK: Is that likely? 
 
EVELYN: Not remotely. (EVELYN and ELIZABETH laugh viciously and exit) 

 
WILLIAM:  Well, I best be going, Punjab will be worried if I am late to visit. A fine dinner, 

Jack. 
 
FREDERICK:  Excellent choice. 
 
JACK:   I’m glad you enjoyed it. 
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ALGERNON:  As am I. Particularly since I wasn’t invited. 
 
JACK:   You’ve never allowed that to stop you. 

(JACK, WILLIAM, FREDERICK and continue toward the exit, ALGERNON notices JACK’S cigarette case) 
 
ALGERNON:  Jack, haven’t you forgotten something? Jack? 

ALGERNON grabs the case and crosses downstage to exit as the curtain is closing, The WAITER enters 
holding up the bill.) 

WAITER:  Excuse me… excuse me. Your bill, sir. 
 
ALGERNON:  (turning) My bill? 
 
WAITER:  You are the gentleman remaining, sir. 

(ALGERNON looks toward where JACK exited, then back at the WAITER.) 
ALGERNON:  I suppose am. 
 
WAITER: Will that be cash or billed, sir? (handing the bill to ALERGNON) 
 
ALGERNON: (looking at the bill) Seventy pounds! 
 
WAITER: And two shillings. 
 
ALGERNON:  Well, I’m sorry … I don’t have any (patting down his pockets looking for money, 

finds Ernest’s calling card) … actually.  
 
WAITER:  Sir? 
 
ALGERNON:  (handing him the card) You’ll find my address there. Send the bill along, won’t 

you. 
 
WAITER:  Very good (reads the card) Mr. Ernest Worthing. (exits) 
 
ALGERNON: (starts to leave, then stops at hearing the name. To himself) Ernest Worthing... 

(A small smile.) I rather like that. 
(ALGERNON exits. BLACKOUT.) 
 

SCENE 4 – LADY BRACKNELL’S ESTATE, THE NEXT DAY : RUNTIME 6 mins 

(JACK enters cautiously. Before he can be announced, GWENDOLEN slips into the room.) 

GWENDOLEN:   Ernest! (hurries to him) You came. 

JACK:   Of course I came. 

GWENDOLEN:  Mamma has been preparing for you all morning. 

JACK:   That doesn’t sound encouraging. 

GWENDOLEN:  Oh, she’s in an excellent mood. 
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JACK:   That sounds worse. 

GWENDOLEN:  It generally is. 

(GWENDOLEN quickly straightens his coat.) 

GWENDOLEN:  Be confident. Be agreeable. And whatever she asks— 

JACK:   Tell the truth? 

GWENDOLEN:  Within reason. (They hear LADY BRACKNELL, DUCHESS BOLTON, AUNT EDITH      

approaching, they take a seat in the room.) Good luck, my darling Ernest. (she slips behind the doorway) 

JACK:   Gwendolen— 

LANE:  (clears his throat) Mr. Ernest Worthing. 

L. BRACKNELL: You may take a seat, Mr. Worthing. 

JACK:  Thank you, Lady Bracknell, I prefer standing. 

L. BRACKNELL: Very well. Do you smoke? (takes out her notebook and pen) 

JACK:  Well, yes, I must admit I smoke. 

L. BRACKNELL: I am glad to hear it. A man should always have an occupation of some kind.  

BOLTON: There are far too many idle men in London as it is. (DUCHESS BOLTON and AUNT 

EDITH exchange nods, taking notes)  

L. BRACKNELL: How old are you? 

JACK:  Twenty-nine. 

L. BRACKNELL: A very good age to be married at. I have always been of opinion that a man who 

desires to get married should know either everything or nothing. Which do you 

know? 

JACK:  I know (hesitates) nothing, Lady Bracknell. 

L. BRACKNELL: I am pleased to hear it.  

BOLTON: Very good. 

AUNT EDITH: Very good, indeed. 

L. BRACKNELL: I do not approve of anything that tampers with natural ignorance. Ignorance is 

like a delicate exotic fruit; touch it and the bloom is gone.  

BOLTON: The whole theory of modern education is radically unsound.  

L. BRACKNELL: Fortunately, in England, education produces no effect whatsoever. What is your 

income? 

JACK:  Between seven and eight thousand a year. 
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L. BRACKNELL: (makes a note in her book) In land or in investments? 

JACK:  In investments, chiefly.  

L. BRACKNELL: That is satisfactory. Land has ceased to be either a profit or a pleasure. It gives 

one position, and prevents one from keeping it up. That is all that can be said 

about land. 

JACK: I have a country house with some land attached, about fifteen hundred acres. 

AUNT EDITH: A country house!  

BOLTON: How many bedrooms?  

L. BRACKNELL: You have a town house, I hope? A girl like Gwendolen, could hardly be expected 

to reside in the country.  

JACK:  Well, I own a house in Belgrave Square.  

L. BRACKNELL: What number? 

JACK: 149 

L. BRACKNELL: (Shaking her head) The unfashionable side. I thought there was something. 

However, that could easily be altered.  

JACK:  Do you mean the fashion or the side? 

L. BRACKNELL: Both, if necessary. Now, minor matters. Are your parents living? 

JACK:  I have lost both my parents. 

L. BRACKNELL: To lose one parent, Mr. Worthing, might be seen as a misfortune, but to lose 

both looks like carelessness. Who was your father? He was evidently a man of 

some wealth. 

JACK: I am afraid I really don’t know. The fact is, Lady Bracknell, I said I had lost my 

parents. It would be closer to the truth to say that my parents seem to have lost 

me … I don’t actually know who I am. I was … well, I was found. 

L. BRACKNELL: Found? (the women exchange concerned looks) 

JACK: The late Mr. Thomas Cardew, a very charitable old gentleman, found me. He 

gave me the name of Worthing, because he had a first-class ticket for Worthing 

in his pocket. Worthing is a place in Sussex, a seaside resort. 

L. BRACKNELL: Where did this charitable old gentleman with a first-class ticket find you? 

JACK:  (gravely) In a handbag.  

L. BRACKNELL: A handbag? 

JACK: (very seriously) Yes, Lady Bracknell. A somewhat large, black leather handbag, … 

with handles (shows dimensions with hands).  
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L. BRACKNELL: And where did Mr. Cardew come across this handbag? 

JACK: The cloakroom at Victoria Station. It was given to him in mistake of his own.  

BOLTON: The cloakroom at Victoria Station? 

JACK:  Yes. The Brighton Line. 

L. BRACKNELL: The line doesn’t matter. I feel bewildered by what you have just told me. (she 

begins tearing the page from her book and ripping it to pieces) To be raised in a 

handbag—with or without handles—shows a shocking disregard for respectable 

family life. And being found in a railway station only makes matters worse. A 

railway station may be suitable for travel, Mr. Worthing, but it is hardly the 

foundation for a place in good society. 

JACK: May I ask you then what you would advise me to do? I love Gwendolen. .  

L. BRACKNELL: I would strongly advise you, Mr. Worthing, to make an effort to produce at least 

one parent, of either gender, before the season is over. (rings bell) 

JACK: Well, I don’t see how I could manage to do that. I can produce the handbag at 

any moment. It is in my home in the country. I really think that should satisfy 

you, Lady Bracknell.  

(enter LANE) 

L. BRACKNELL: Satisfy me, sir! You can hardly imagine that I and Lord Bracknell would dream of 

allowing our eldest daughter to marry into a cloakroom and form an alliance 

with a handbag? (to LANE) Mr. Worthing is finished. (to JACK)  

BOLTON: Good day, Mr. Worthing!  

JACK:  Good day. (JACK exits with LANE) 

(lights fade, curtain closes.) 

SCENE 5 – HERTFORDSHIRE, Afternoon : RUNTIME 2:00 minutes 

(Lights rise on CECILY seated in the garden with her books. JANE sits nearby. MISS PRISM enters holding a 

telegram.) 

MISS PRISM:  Cecily, I have received a telegram from your guardian, I’m afraid his return has   

been delayed due to a problem. 

(CECILY and JANE immediately look at one another.) 

CECILY:   Ernest? 

MISS PRISM:  Naturally. 

JANE:   What has he done now? 



The Importance of Being Earnest 

31 | P a g e  
 

MISS PRISM:  He does not say; only that urgent matters concerning Ernest require him to 

remain in London a short while longer. 

CECILY:   Poor Uncle Jack. 

JANE:   Poor Ernest. 

MISS PRISM:  Whatever has happened, I have every confidence Mr. Worthing will handle it 

with his usual sense of duty. 

CECILY:   When will Uncle Jack return? 

MISS PRISM:  Monday. Apparently he must, much to his disappointment, attend a reception 

this evening. 

CECILY:   How dreadful. 

MISS PRISM:  Quite. 

CECILY:   There will be music. 

JANE:   and dancing. 

CECILY:   and beautiful gowns. Uncle Jack suffers terribly for Ernest. 

MISS PRISM:  Cecily, a reception is not always an amusement, it is frequently an obligation. 

JANE:   What a fortunate obligation. 

MISS PRISM:  In any case, Mr. Worthing has asked that you diligently continue your studies in 

his absence. He specifically mentions your German, Cecily. 

CECILY:   He always remembers my German when he is gone. 

MISS PRISM:      Page fifteen, Cecily. I shall return shortly. 

(MISS PRISM exits. CECILY waits until she is safely gone. She immediately closes the German book.) 

JANE:   Do you suppose Ernest will be at the reception? 

CECILY:   Do you? 

JANE:   Of course. A man like Ernest couldn't possibly miss a party. 

CECILY:   Perhaps Uncle Jack must attend to keep an eye on him. 

JANE:   I imagine he looks very handsome in his evening clothes. 

CECILY:   Oh certainly, though not too handsome, I hope. 

JANE:   Why not? 

CECILY:  Because there will be other women there.  

JANE:   Perhaps he doesn't notice them. 
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CECILY:   Perhaps he stands alone in a crowded ballroom— 

(Faint ballroom music begins.) 

JANE:   Looking terribly mysterious. 

CECILY:   Everyone wondering who he is. 

JANE:   Ladies whispering about him. 

CECILY:   And he pays them absolutely no attention. 

JANE:   None. 

CECILY:   Because he is thinking of— 

(They both start.) 

CECILY:   Me. 

JANE:   Me. 

(They look at each other.) 

CECILY:   Jane. 

JANE:   Cecily. 

(The ballroom music grows louder.) 

JANE:   Well... one of us, I’m sure.  

CECILY:   Naturally. 

(They both smile sweetly at one another, neither willing to give an inch.) 

MISS PRISM:  (offstage) Cecily! Your German! 

(CECILY quickly opens the book.) 

CECILY:               Yes, Miss Prism! 

(CECILY and JANE exit as the ballroom music swells. Lights shift. The curtain opens, revealing LADY 

BRACKNELL'S RECEPTION—the very party they have just imagined.) 

SCENE 6 – LADY BRACKNELL’S ESTATE, Reception  

(Ballroom music swells. The curtain opens on LADY BRACKNELL'S reception already in full motion. 

Couples cross the floor in a choreographed Victorian dance. LADY BRACKNELL and DUCHESS BOLTON 

stand to one side, surveying the room like generals overseeing a campaign.) 

(JACK and GWENDOLEN dance together. As the choreography changes partners, they are repeatedly 

separated and brought back together.) 

GWENDOLEN:  You survived. 
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JACK:   Barely. 

(They separate with the dance. JACK turns with another LADY; GWENDOLEN with another GENTLEMAN. 

They return.) 

GWENDOLEN:  I told you Mamma would be difficult. 

JACK:    She asked about my income, my property, my family — 

(They separate again.) 

GWENDOLEN:  That sounds encouraging. 

(They return.) 

JACK:   She tore my name out of the book. 

GWENDOLEN:  Oh. (beat) Never mind. I still intend to marry you. 

JACK:   Your mother does not. 

GWENDOLEN:  Fortunately, she isn't the one marrying you. 

(JACK smiles. They separate again.) 

JACK:   Gwendolen— 

(Another GENTLEMAN sweeps GWENDOLEN away before JACK can finish.) 

GWENDOLEN:  Later! 

(JACK is carried off by the choreography in the opposite direction.) 

(Focus shifts within the same dance. ALGERNON and WILLIAM stand near the edge of the ballroom 

watching. FREDERICK joins them. ALGERNON has clearly positioned himself somewhere LADY BRACKNELL 

cannot easily reach him.) 

WILLIAM:  I figured Bunbury would be ill tonight.  

ALGERNON:  He was. 

FREDERICK:  Yet here you are. 

ALGERNON:  Bunbury's condition is extremely unpredictable. 

WILLIAM:  Apparently. 

(LADY BRACKNELL looks in ALGERNON'S direction. ALGERNON immediately steps behind FREDERICK.) 

L. BRACKNELL: Algy! I told Mary Farquhar you would save her a dance… (searches) Algy?  

FREDERICK:  What are you doing? 

ALGERNON:  Nothing. 

FREDERICK:  You're hiding behind me. 
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ALGERNON:  Then look bigger. 

(LADY BRACKNELL turns away. ALGERNON steps back out.) 

WILLIAM:  I thought Bunbury was supposed to protect you from Aunt Augusta. 

ALGERNON:       Aunt Augusta insisted that Bunbury’s condition improve tonight.  

FREDERICK:  Then you're trapped. 

ALGERNON:  Only until I find a door she isn't guarding. 

(A young LADY passes. ALGERNON smiles and bows. She smiles back.) 

WILLIAM:  You don't appear terribly anxious to find one now. 

ALGERNON:  William, one should never leave a party before discovering whether it was 

worth avoiding to begin with.  

(ALGERNON crosses to dance with LADY, they dance quickly) 

MR. BENNET:  Miss Fairfax! Elizabeth, please, just one moment— (MR. BENNET crosses quickly 

after ELIZABETH.) 

(ELIZABETH attempts to escape through the dancers. ALGERNON returns) 

WILLIAM:  Bennet looks determined. 

ALGERNON:  Poor fellow. (taking a sandwich from WILLIAM) 

FREDERICK:  Why poor fellow? 

ALGERNON:  He's going to propose. 

WILLIAM:  How do you know? 

ALGERNON:  Look at his face. No man looks that frightened unless marriage is involved. 

(MR. BENNET finally catches ELIZABETH and leads her aside. He speaks earnestly. ELIZABETH'S 

expression changes from polite interest to alarm.) 

FREDERICK:  You were right. 

ALGERNON:  I usually am when predicting other people's mistakes. 

(MR. BENNET dramatically takes ELIZABETH'S hand. ELIZABETH immediately retrieves it.) 

WILLIAM:  How do you think he's doing? 

ALGERNON:  Badly. 

(ELIZABETH says something unheard to MR. BENNET. His face falls. He bows miserably and exits.) 

ALGERNON:  Worse now. 
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(Music ends. Polite applause. The dancers disperse into groups. JACK catches GWENDOLEN'S eye from 

across the room. She smiles at him.) 

(ELIZABETH crosses toward GWENDOLEN and EVELYN, looking thoroughly exhausted.) 

GWENDOLEN:  You look as though you have narrowly escaped a catastrophe. 

ELIZABETH:  Worse. A proposal from Mr. Bennet. 

EVELYN:  A proposal? Already? 

ELIZABETH: The evening is young. There is still ample time for another. 

GWENDOLEN:  And how many proposals has that been this evening, dear sister? 

ELIZABETH:  I have lost count. Really, one would think I should keep better records. 

Particularly for my diary. It is becoming difficult to distinguish one gentleman's 

declaration from another. 

EVELYN:  Perhaps you should begin with the time. 

ELIZABETH:  (matter-of-factly) Half past eight. 

EVELYN:  The proposal? 

ELIZABETH:  No. The rejection. 

EVELYN:  Elizabeth! 

ELIZABETH:  What? I should hate for my diary to become inaccurate. 

GWENDOLEN:  And how many have there been? 

ELIZABETH:  Proposals? 

GWENDOLEN:  Yes. 

ELIZABETH:  Three. 

GWENDOLEN:  Three? 

ELIZABETH:  Four, if you count Mr. Bennet. 

EVELYN:  But I thought he was merely asking you to dance. 

ELIZABETH:  So did I. It was a most unfortunate misunderstanding. 

EVELYN:  What happened? 

ELIZABETH:  He took my hand, looked deeply into my eyes, and said he could not imagine life 

without me. 

EVELYN: What did you say? 

ELIZABETH:  I simply told him I could imagine life without him quite easily. 
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GWENDOLEN:  Elizabeth! 

EVELYN:  You might have softened it. 

ELIZABETH:  I did. I said it smiling. 

EVELYN:  How merciful. 

ELIZABETH:  I thought it was rather generous of me to give him the opportunity to discover 

the truth while there was still music playing. 

GWENDOLEN:  You do realize that one day you may actually have to accept one of these 

gentlemen. 

ELIZABETH:  Why? 

GWENDOLEN:  Because you cannot refuse everyone. 

ELIZABETH:  I don't see why not. It seems to be working remarkably well so far. 

EVELYN:  At this rate, you shall be the most unmarried woman in London. 

ELIZABETH:  I should consider that a distinction. 

GWENDOLEN:  You are impossible. 

ELIZABETH:  No, dear. I am merely selective. 

EVELYN:  You have rejected seven men this month. 

ELIZABETH:  Eight. 

EVELYN:  I have been keeping count. 

ELIZABETH:  Then you must put it in the diary. 

EVELYN:  I fear there will not be room. 

ELIZABETH:  Then begin another volume. 

GWENDOLEN:  What on earth will you write in it? 

ELIZABETH: The same thing I always do. 

GWENDOLEN:  And what is that? 

ELIZABETH:  "Another gentleman, and still not the right one." 

(Music begins again. Guests move back onto the dance floor. ELIZABETH and EVELYN are swept away by 

their partners. JACK crosses toward GWENDOLEN, but LADY BRACKNELL spots him.) 

ALGERNON: Enjoying yourself? 

JACK: Gwendolen and I have scarcely exchanged two words all evening.  
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ALGERNON: Pity. By the way, have you told her the truth about being Ernest in town and 

Jack in the country? 

JACK: The truth is hardly the sort of thing one tells a sweet girl. What foolish ideas you 

have about women. 

ALGERNON: And what happens when you marry her? Ernest stays in town while Jack keeps 

Cecily stuck in the country with Miss Prism? 

JACK: I happen to know that Ernest will die tomorrow from a severe chill. Besides, it 

has nothing to do with Cecily.  

ALGERNON: I should like to meet her. Where exactly is this country house of yours? 

JACK: You are not invited. I will tell you this—it is not in Shropshire. 

ALGERNON: Oh, I know, I have Bunburyed all over Shropshire … on two separate occasions.  

JACK: You will never meet Cecily, she is excessively pretty and only eighteen. 

ALGERNON: Have you told Gwendolen of this excessively pretty ward? 

JACK: That is not something one blurts out. Besides, Gwendolen and Cecily will be 

great friends; they will call each other sister. 

ALGERNON: Women generally call each other several things before they arrive at sister. 

L. BRACKNELL:  Mr. Worthing. 

(JACK stops.) 

JACK:   Lady Bracknell. 

L. BRACKNELL:  I trust you are enjoying the reception. 

JACK:   Very much. 

L. BRACKNELL:  Good. Enjoyment is much easier when one expects very little.  

(LADY BRACKNELL moves away to greet another guest. JACK watches her go.) 

JACK:   Encouraging woman. 

(GWENDOLEN quickly crosses to him.) 

GWENDOLEN:  Ernest! 

JACK:   Gwendolen, darling. 

ALGERNON:  Gwendolen, what are you doing? 

GWENDOLEN:  Algy, don’t listen; I have something very important to say to Mr. Worthing. 

(ALGERNON moves away—but only far enough to appear uninterested. He positions himself where he 

can still hear them.) 
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GWENDOLEN:  Ernest, from the way Mamma speaks of you, I fear she may never allow us to 

marry. 

JACK:  Dear Gwendolen— 

GWENDOLEN:  But nothing she says can change how I feel. In fact, after hearing the story of 

your past, I find you more interesting than ever. 

JACK:  You do? 

GWENDOLEN:  Much more. There is something terribly romantic about being discovered in a 

handbag. And, of course, there is still your name. (dreamily) Ernest. (JACK'S 

smile fades slightly.) I know your address in town, but what is your address in 

the country. 

JACK:   The Manor House, Woolton, Hertfordshire. 

(Across the room, ALGERNON hears this. He quietly repeats it to himself.) 

ALGERNON:  (under his breath) Woolton... Hertfordshire. 

(He discreetly writes the address on his shirt cuff.) 

GWENDOLEN:  The post is reliable there, I hope? I may have to do something rather desperate. 

Until then, I shall write to you every day. 

JACK:   My Gwendolen! 

(He takes her hand.) 

GWENDOLEN:  How long do you remain in town? 

JACK:   Until Monday. 

(ALGERNON hears this too. Another little smile.) 

GWENDOLEN:  Good. (to ALGERNON) Algy, you may stop pretending not to listen now. 

ALGERNON:  Thank you. I stopped some time ago. 

GWENDOLEN:  I noticed. 

(LADY BRACKNELL can be heard approaching.) 

L. BRACKNELL:  Gwendolen! 

GWENDOLEN:  Mamma. (To JACK, quickly.) Quick, dance with me, Ernest.  

JACK:   Gladly. 

(JACK and GWENDOLEN move back into the dancing guests. ALGERNON remains behind, looking at his 

cuff.) 

ALGERNON:  The Manor House... Woolton, Hertfordshire. 
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(WILLIAM approaches.) 

WILLIAM:  What are you doing? 

ALGERNON:  Nothing. 

WILLIAM:  You have an address written on your cuff. 

ALGERNON:  Then clearly I'm doing something. 

WILLIAM:  Whose address? 

(ALGERNON glances toward JACK.) 

ALGERNON:  Jack's. 

WILLIAM:  Why? 

ALGERNON:  There happens to be a young lady there I should very much like to meet. 

WILLIAM:  Ah. 

ALGERNON:  Cecily Cardew, Mr. Worthing’s excessively pretty ward. 

WILLIAM:  You've never seen her. 

ALGERNON:  I refuse to let facts interfere with first impressions. 

              WILLIAM:  And how exactly do you intend to introduce yourself? (Beat) You're smiling. 

              ALGERNON:  Yes, I suppose I am. (straightens his cuff, stands straight) William, tomorrow  I 

am going Bunburying. .  

(Music swells. ALGERNON looks toward JACK as the dancing resumes. Lights fade) 

 
CURTAIN 

 
END OF ACT 1 
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ACT 2 

SCENE 1 – THE GARDEN, Morning : RUNTIME 12 MINS 
  FRENCH SCENE 1A – Miss prism, Cecily, Jane: RUNTIME 3:30 MINS 

MISS PRISM: (entering) Cecily, Cecily! Why are you watering the flowers, dear? It is the 
gardener’s job to do so. 

 
CECILY: But he does it so seriously, Miss Prism. I thought the flowers might enjoy a 

change. 
 
MISS PRISM: Your German grammar is on the table. Pray open to page fifteen. 
 
CECILY: But I don’t like German. It isn’t a becoming language. I’m sure I’m looking more 

plain from learning it. 
 
MISS PRISM: Mr. Worthing insists you learn German. You mustn’t add to his worry for that 

unfortunate young man, his brother. 

CECILY: I wish Uncle Jack would allow that unfortunate young man, his brother, to come 

visit. We might have a good influence on him. I know you would, Miss Prism. 

MISS PRISM: Fixing a man such as Ernest is a chore even, I refuse to touch. Perhaps bad 

people should just stay bad. If one acts like a clown, one belong in the circus. 

CECILY: (CECILY is writing in her diary) Miss Prism, does one spell “circus” with one “r” or 

two? 

MISS PRISM: Cecily, I really don’t see why you should keep a diary at all. 

CECILY: I keep a diary to remember the wonderful secrets of my life.  

MISS PRISM: Secrets are a dangerous habit for a young lady. 

CECILY: Oh, but my secrets are of things that have never happened, which makes it 

perfectly respectable. Besides, I wish to publish my diary as you have your 

manuscript, Miss Prism. Did your story end happily? I hope not. I don’t like 

novels that end happily. They depress me.  

MISS PRISM: (looking up from her book) The good ended happily, and the bad unhappily. That 

is what fiction means. But alas, the manuscript was lost and never published. 

(closing book and setting on the table) Now, enough of these silly stories. 

(standing) I shall ask Molly to prepare our tea. (while exiting) You may join when 

you have finished your chapter.  

(exit MISS PRISM, enter JANE) 

 JANE:  Cecily! Still at your German, I see. How perfectly tragic. 

 CECILY:  Miss Prism says I must finish the chapter before tea. 
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JANE: (sitting beside her and closing the book) Nonsense, close the book. I have been 

thinking about Ernest all morning. 

CECILY: (brightening at once) So have I. I wrote three pages in my diary about the way 

he will look when he first sees me. (reading her diary) Tall, handsome, and with 

a slight air of melancholy, as though he has suffered for love already. 

JANE: Oh, he must have suffered. I think Ernest has fought a duel. Over a lady’s honor, 

naturally. 

CECILY: Naturally. Do you think he will kneel? 

JANE: He will kneel and quote poetry. And then he will declare that he has loved me— 

I mean you— since the moment he first heard your name. 

CECILY: (sighing happily) “Cecily.” It does sound rather well when spoken with feeling. 

JANE: It’s the perfect name for one who is about to be rescued from a tower … or from 

her German grammar. However, there is no better name than Ernest. 

CECILY:  Naturally, only that name will do. 

JANE:  Tell me again what you have decided about your wedding to Ernest. 

CECILY: I will have a bouquet of white roses and he will wear a sprig of myrtle in his 

jacket pocket. 

JANE: (standing behind the chair as if it is a balcony) We shall both live in houses with 

a great many balconies, so that we may lean over them dramatically whenever 

he rides past.  

CECILY: (laughing) Jane, you are hopeless.  

JANE: (sitting) Oh Cecily, put the books away entirely, I have brought the biggest 

question of he day. When Ernest arrives, do you think he will be on horseback … 

or in a carriage drawn by white horses? 

CECILY: (closing the diary with decision) White horses. Anything else would be a 

disappointment.  

(They lean in together, giggling, completely absorbed in the fantasy as the lights fade or Miss Prism’s 

voice is heard calling faintly in the distance.) 

FRENCH SCENE 1B – Miss Prism, Dr. Chasuble, Molly, Cecily, Jane: RUNTIME 2:30 MINS 
MISS PRISM: Cecily? (offstage, entering) Cecily, what on earth are you giggling about. I  

shouldn’t think German to be this entertaining. (sees JANE) Oh. 
 

 JANE:  Good morning, Miss Prism. 
 

MISS PRISM: Miss Perkins. I might have known. Wherever Cecily’s education ends, you seem 
to begin.  
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CECILY:  Oh, on the contrary, Miss Prism. Jane and I have moved on to religious studies. 
We fear for Ernest’s lost soul. Surely someone so troubled might find 
redemption with a little encouragement. 

 
JANE:   (innocently) And Cecily feels called to encourage him greatly. 
 
MISS PRISM:  Cecily, I fear you are much too interested in that man. (MOLLY enters with the 

tea service) Ah, Molly. Perfect timing. Jane, will you be joining us for tea? 
 
JANE:   I believe I shall. 
 
MISS PRISM:  Lovely. (To MOLLY.) I’m afraid we’ve given you no warning, Molly. We seem to 

have acquired a guest. 
 
MOLLY:  (producing a third teacup) I took the liberty of expecting Miss Perkins. 
 
JANE:  How thoughtful of you. 
 
MOLLY:  I believe you mean, how experienced of me. (MOLLY smiles, curtsies and exits) 
 
CECILY: Oh look! I see dear Dr. Chasuble coming through the garden. 

(enter DR. CHASUBLE) 

MISS PRISM: (Rising and advancing) Dr. Chasuble! 

CHASUBLE: And how are you this morning, Miss Prism? 

CECILY: Actually, Miss Prism has just been complaining of a headache. I think it would do 

her good to have a stroll with you in the garden, Dr. Chasuble.  

MISS PRISM: Cecily, I have not mentioned a headache. 

CECILY: No, dear Miss Prism. I know, but I felt instinctively that you had a headache… 

Jane is after all … present.  

CHASUBLE: Oh, Cecily, I hope Jane has not led you to be inattentive again. 

JANE: I suppose I have, Reverend. 

CHASUBLE: Were I fortunate enough to be Miss Prism’s student, I would hang upon her lips. 

(MISS PRISM glares) I spoke metaphorically. My metaphor was drawn from … 

(looking around for an excuse) bees. (JANE and CECILY share a look and giggle) 

Ahem! (changing subject) Has Mr. Worthing returned from town? 

MISS PRISM: Not until Monday; Ernest has proved to be particularly difficult to manage this 

trip. 

CHASUBLE: Mr. Worthing is doing the Lord’s work. But I must not disturb such a woman of 

wisdom and her pupil any longer. (turns to leave) 
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MISS PRISM: (blushing) Dr. Chasuble … on second thought, I will have a stroll with you. I find I 

have a headache after all. (crosses to CHASUBLE) 

CHASUBLE: With pleasure, Miss Prism, with pleasure. (puts arm out for her to take it) 

MISS PRISM: Cecily, you move on to Economy. Jane, do try to keep Cecily from returning to 

“Religious Studies”. We shall not solve the enigma of Ernest by this afternoon.  

JANE: Yes, Miss Prism. 

(MISS PRISM and DR. CHASUBLE exit) 

FRENCH SCENE 1C – Cecily, Jane, Merriman, Algernon: RUNTIME 3:30 MINS 

 CECILY:  Economy! Horrid Geography! Horrid, horrid German!  

JANE: You forgot horrid history. Come Cecily, we shall study together. 

CECILY:   Truly? 

JANE:   Certainly. You read, and I shall keep you from being interrupted. 

CECILY:   How responsible of you. 

(CECILY begins to read. BEAT, Enter MRS. MERRIMAN) 
 MERRIMAN:  (hurriedly walks towards CECILY with a card on a salver) Miss Cardew. 
 
(CECILY looks to JANE)  

JANE:  Sorry. 
 
MERRIMAN: Miss Cardew, I apologize for the interruption, however, a gentleman has arrived 

to see you. 
 
CECILY:  A gentleman … Mr. Worthing? 
 
MERRIMAN:  Yes … and no. 

CECILY: Why Miss Merriman, if Uncle Jack has arrived, why the riddles? 

MERRIMAN: It is Mr. Worthing … Mr. Ernest Worthing.  

CECILY: Ernest? (looks to JANE) 

JANE: He’s here? 

MERRIMAN: He has just driven from the station.  

JANE: Driven?  

MERRIMAN: In a cab, miss. 

CECILY: Not a carriage?  
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JANE: With white horses? 

MERRIMAN: Umm …  no, however, he has brought his luggage with him. 

CECILY: Did you tell him Mr. Worthing was still in town? 

MERRIMAN: Yes, Miss. He said he was anxious to speak with you privately for a moment. 

CECILY: (looks to JANE, then back at MISS MERRIMAN) Please ask Mr. Worthing to come 

here. And, you had better talk to Molly about preparing a room for him.  

MERRIMAN: Yes, Miss. (she exits) 

CECILY: I have never met anyone wicked before. I feel rather frightened.  

JANE: Frightened?  

CECILY: I am afraid he will look just like everyone else. 

JANE: Perhaps I should stay. 

CECILY: Why? 

JANE: For your protection, of course. 
 
CECILY: You mean, for your curiosity. No thank you, Jane. He did say he wanted to speak 

with me privately.  
 
JANE: (defeated) Very well but do remember every detail. (JANE starts to exit, then 

suddenly stops as she sees ALGERNON approaching.)  Oh. 
 
CECILY:   What? 
 
JANE:   He does. 
 
CECILY:   He does what? 
 
JANE:   Look just like everyone else. (waves and exits) 
 
ALGERNON: (crosses to CECILY) You must be little Cecily. 
 
CECILY: You are mistaken. I am not little. In fact, I am rather tall for my age. But yes, I am 

Cecily. And you are Uncle Jack’s wicked brother, Ernest. 

ALGERNON: Oh, I am not really wicked, Cecily.  

CECILY: Then you certainly have been deceiving us all. Will you be staying because Uncle 

Jack won’t arrive home until Monday evening.  

ALGERNON: Yes, but only until Monday morning, I have … an appointment in town. 
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CECILY: I think you should wait till Uncle Jack arrives. I know he wants to speak to you 

about your emigrating.  

ALGERNON: My what? 

CECILY: Your emigrating. Uncle Jack has gone to town to buy your outfit for the 

occasion. 

ALGERNON: I certainly will not let Jack buy my outfit. He has absolutely no taste in neckties. 

CECILY: Oh, I don’t think you will be needing neckties in Australia. 

ALGERNON: Australia? I’d rather die! 

CECILY: Well, he did say that you would have to choose between this world, the next 

world, and Australia.  

ALGERNON: From what I have heard of Australia and the next world it is not very 

encouraging. I prefer this world. 

CECILY: But are you good enough for it? 

ALGERNON: I am afraid I am not. That is why I was hoping you could reform me, if you don’t 

mind, dear Cecily. 

CECILY: I am afraid I have no time this afternoon. 

ALGERNON: Then perhaps you may reform me after dinner. I am rather hungry. 

CECILY: Oh, how thoughtless of me. Won’t you come in? Molly can fix you some tea and 

muffins.  

ALGERNON: Well, I suppose I may … I do love muffins.  

(CECILY and ALGERNON exit into the house, as MISS PRISM and DR. CHASUBLE enter) 

  FRENCH SCENE 1D – Dr. Chasuble, Miss Prism, Gardener: RUNTIME 1:30 MIN 

 MISS PRISM:  Your sermon was very moving this morning, Dr. Chasuble. 
 

CHASUBLE:  How very kind of you, Miss Prism. 
 
MISS PRISM:  Though I confess, parts of it seemed strangely familiar. 
 
CHASUBLE:  A good sermon should bear repetition. 
 
MISS PRISM:  Yours bears it remarkably well. (Beat) I fear you are alone too much, dear Dr. 
Chasuble.  

 
CHASUBLE: Hmm …  

 
MISS PRISM: You should get married. 
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 CHASUBLE: My dear Miss Prism, the Church has managed quite well with me unmarried. 

 
MISS PRISM:  The Church, perhaps. (beat) I was thinking of you. 
 

CHASUBLE:  I had not realized my condition was so serious. 
 
MISS PRISM:  I merely suggest that perhaps the right woman might improve it. 
 
CHASUBLE:  And what sort of woman would you recommend? 
 
MISS PRISM:  Someone sensible. Educated. Mature. 
 
CHASUBLE:  I see.  
 
MISS PRISM:  A woman of good character. 
 
CHASUBLE:  Naturally. 
 
MISS PRISM: …with an appreciation for literature. 
 
CHASUBLE:  This is becoming remarkably specific. 
 
MISS PRISM:  Oh no … I am speaking generally, Doctor. 
 
CHASUBLE:  Of course.  
 
MISS PRISM: Very generally. 
 
CHASUBLE: Yes, and very generally speaking, I find your recommendation very helpful. 
 
MISS PRISM:  (they stop walking and face each other, pleasantly) Dr. Chasuble …  

 
CHASUBLE:  (with kindness) Miss Prism? (A brief, awkwardly pleasant pause.) 

  
MISS PRISM:  We should get back to Cecily. 
 
CHASUBLE:  Yes, we should. 
 
MISS PRISM: Where has that child run off to? (looking around, enter GARDENER) Excuse me, 

Mr. Murphy, have you seen Cecily? Not watering the flowers again, I hope. 
 
GARDENER: No, Miss. She and Jane went skipping that way. Saying something about a Mr. 

Ernest?  
 
MISS PRISM: Is that so. 
 
CHASUBLE: (seeing something in the distance) I beg your pardon Miss Prism, but is that … ? 
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SCENE 2 - THE ARRIVAL  
FRENCH SCENE 2A – Jack, Neighbors, Mrs. Perkins, Dr. Chasuble, Miss Prism, Cecily, Algernon: 
RUNTIME 5:30 
(MUSIC begins, JACK enters slowly from the back of the garden, dressed in deepest mourning, holding an 
urn. COUNTRY NEIGHBORS and MRS. PERKINS follow, clearly interested in the gossip.) 

MUSIC fades 
 MISS PRISM: Mr. Worthing! 
 
 CHASUBLE: Mr. Worthing? 
 
 MISS PRISM: We weren’t expecting you till Monday.  

 
CHASUBLE: Dear Mr. Worthing, I fear these mourning clothes mean something terrible has 

happened? 
 
JACK: My brother. (Holding up the urn so all can see)  

 
CHASUBLE: Still leading a life of pleasure? 
 
MISS PRISM: When will he learn his lesson. 
 
JACK: (shaking his head, holding up the urn of ashes) Dead! 
 
CHASUBLE: Your brother Ernest is dead? 
 
JACK: Quite dead. 

 
(COUNTRY NEIGHBORS gasp and begin to whisper) 

MISS PRISM: Lesson learned. 
 
CHASUBLE: My sincere condolences.  
 
JACK: Yes, it’s such a sad, sad blow. (feigning profound sadness)  
 
NEIGHBOR #1: Very sad  
 
NEIGHBOR #5: Indeed. 
 
NEIGHBOR #2: How tragic! 
 
NEIGHBOR #5: Were you with him at the end? 
 
JACK: No. He died in Paris.  
 
MRS. PERKINS: Paris? I suppose we must prepare ourselves for details, ladies. 
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JACK: I received a telegram last night from the hotel. (produces a telegram from his 
pocket) 

 
 NEIGHBOR #4: Was the cause of death mentioned? 
 
 JACK:  A severe chill. 
 
 MRS. PERKINS: In the middle of summer? How unusual.  
 
 MISS PRISM: As a man sows, so shall he reap.  
 

CHASUBLE: (raising his hands) Charity, dear Miss Prism. None of us are perfect. (to JACK)  
 

MRS. PERKINS: Will the funeral take place here? 
 
JACK: I should think so.  
 
MRS. PERKINS: Oh, what luck.  
 
JACK: And to put this trouble to rest, I believe we should do it now. We can bury him 

… here (points).   
 
GARDENER: (Holding his shovel) I’ll dig the hole. 
 
EVERYONE: approves.  
 
CHASUBLE: (shakes his head) Oh, a funeral, now? But, I have not prepared the sermon. 

Well, I could use my famous sermon on the meaning of manna in the 
wilderness. It can be adapted to almost any occasion, joyful, or in this case … 
distressing. (ALL sigh) It is a sermon that gets better with time. You know, I have 
preached that sermon at harvest celebrations, christenings, confirmations, 
Christmas, Easter and now … funerals. It is a good sermon.  

 
JACK: Ah! That reminds me. (Take DR. CHASUBLE aside while the rest still mourn and 

gossip, MISS PRISM listens) You mentioned christenings. I suppose you know 
how to christen properly. 

 
 CHASUBLE: Certainly. 
 
 JACK:  I mean, you do it all the time, don’t you? 
 

MISS PRISM: (inserts herself) It is one of the Reverend’s most consistent duties. 
 

CHASUBLE: Yes. That and funerals. But, is there a particular infant who needs christening, 
Mr. Worthing? 

 
 JACK:  Yes, me. (beat) I would like to be christened today if possible. 
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 CHASUBLE: But surely, Mr. Worthing, you have been christened already? 
 
 JACK:  I don’t remember anything about it. I hope I am not too old now. 
 

CHASUBLE: Not at all. The sprinkling and immersion of adults is perfectly acceptable.  
 
JACK: Immersion!? 
 
MISS PRISM: The Baptists do it regularly. 
 
CHASUBLE: Spinkling is perfectly acceptable if you choose. 
 
JACK: Oh good, I was worried you would have to throw me into the pond. 
 
CHASUBLE: What time? 
 
JACK: How about five. 
 
CHASUBLE: Perfectly, perfectly! In fact, I have two christenings to perform at that time, a 

pair of twins. 
 
JACK: Oh! I don’t see any fun in being christened with other babies. Let’s make it half 

past five. 
 
CHASUBLE: Admirably! Admirably! 
 
JACK: Excellent! (turns to NEIGHBORS) I am being christened today. You all are 

welcome to attend. 
 
EVERYONE: cheers. 
 
CHASUBLE: (clears his throat and looks at watch) Ahem! Mr. Worthing, I suppose you wish 

to get on with the ceremony.  
 
JACK: Ceremony? Oh yes, it is best to hurry these sort of things, isn’t it.  

(NEIGHBORS, GARDENER, MISS PRISM, JACK stand in rows. DR. CHASUBLE stands in front, holding the 
urn) 
 CHASUBLE: Dearly beloved, we are gathered here today to …. 
 

MISS PRISM: (leans over to DR. CHASUBLE) Funeral.  
 
CHASUBLE: Mourn the loss of …   

 
(enter CECILY abruptly interrupting from the house) 

CECILY: Uncle Jack, you’re back! (notices his attire) Oh, but your clothes are horrid! 
 
MISS PRISM: Cecily! 
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CECILY: What are you all doing in the garden?  
 
MRS. PERKINS: These are sad times, dear.  
 
CECILY: Oh, do look happy! Uncle Jack, I have a surprise for you!  
 
JACK: Cecily, can’t you see we are busy mourning. 
 
CECILY: Your brother is in the dining room!  

 
(EVERYONE gasps, DR. CHASUBLE looks down at the urn) 
 

GARDENER: Don’t look at me. 
 
JACK: That’s ridiculous, I haven’t got a brother… I mean. (points to the urn) 
 
CECILY: Don’t be silly. Your brother Ernest. I’ll go get him. (exits) 
 
CHASUBLE: (handing the urn to JACK) These are …  joyful times. 

 
JACK:  (enter ALGERNON and CECILY enter, arm in arm.) Good Heavens!  

(separates ALGERNON and CECILY) 
  

ALGERNON: Brother Jack, I have come to tell you that I am very sorry for all the trouble I 
have given you. I intend to lead a better life. 

(ALGERNON holds hand out, JACK glares at him and does not take his hand.) 
  

CECILY:  Uncle Jack, you are going to refuse your own brother's hand? 

 
JACK: Of course not.  
 

CECILY: Uncle Jack do be nice. There is some good in everyone and Ernest has been 

telling me all about his poor, sickly friend, Mr. Bunbury, whom he visits often. 
Surely there is good in one who is kind to an invalid. 

 
JACK: Oh, he has been talking about Bunbury, has he? 
 

CECILY: Yes, he has told me all about Mr. Bunbury and his terribly bad health. 
 

JACK: I will not have him talk to you about Bunbury or anything else. 
 
ALGERNON: I admit to my many faults, but Brother Jack’s coldness is particularly painful. I 

expected a more enthusiastic welcome, especially since it is the first time I have 
come here. 

 

CECILY: Uncle Jack, if you don’t shake hands with Ernest, I will never forgive you. 
 
JACK: Never forgive me? 
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CECILY: Never. (ALGERNON smiles slyly and holds out his hand) 
 
JACK: Then this will be the last time I shall ever do it. (shakes ALGERNON’s hand. 

Everyone cheers and smiles. JACK continues to shake ALGERNON’S hand and 
fake smile.) 

 
EVERYONE: Cheers. 
 
MRS. PERKINS: It's pleasant, to see such a reconciliation.  
 
CHASUBLE: Indeed. Now, I think we should leave the two brothers alone. We have 

witnessed much growth. (Pats JACK on the shoulder, NEIGHBORS begin to exit.) 
 

MISS PRISM: Come with us Cecily. 
 
CECILY: (happily looking at the boys) Certainly, Miss Prism. My task of reconciliation is 

over. 
 
(They turn to leave JACK and ALGERNON are still shaking hands with fake smiles, they shake 
progressively more aggressive)  
 CHASUBLE: You have done a beautiful action today, dear child. 
 
 CECILY:  I am very happy. (exits) 
 
 FRENCH SCENE 2B – Jack, Merriman, Algernon, Molly, Maids, Lane: RUNTIME 1:30 MINS 

JACK: (dropping hand and fake smile) Algy, you scoundrel! (grabs ALGERNON by the 
shirt) You will leave before I throw you out myself. Bunburying is not allowed 
here! 

 
ALGERNON: (with a sneaky smirk) Oh really, brother? 
 
JACK: (angrily, condescendingly) Really, brother. 
 

(MERRIMAN, MOLLY, and MAIDS enters) 
 

MERRIMAN:  Ahem!  
 
JACK:  Brother! (JACK immediately pretends to fix ALGERNON’S tie and hugs)  

 
MERRIMAN: Shall I have Mr. Ernest’s things put in the room next to yours, sir? 
 
JACK:   What?  

 
MOLLY:  Mr. Ernest’s luggage, sir. (HOUSE STAFF holding a large amount of luggage.) 
 
JACK:   His luggage?  
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MOLLY:  Yes, sir.  
 
JACK: (to JACK) What did you bring?  
 
MERRIMAN: (reading from a clipboard, HOUSE STAFF struggle with the luggage.) Three 

suitcases, two trunks, four handbags, and two hat-boxes.  
 
MAID: And a picnic basket. (holding the basket, revealing two champagne classes in it.) 
 
MERRIMAN: Ah yes, and a large picnic basket, sir. 

 
ALGERNON:  I am afraid I can’t stay more than a week.  
 
JACK: Miss Merriman, kindly order a cab at once. Mr. Ernest has suddenly been called 

back to town. 
 
MERRIMAN: Yes, sir. (exits into the house, HOUSE STAFF drop luggage on the ground and 

exit) 
 

ALGERNON: Oh, Jack, I couldn’t possibly be so ungentlemanly and leave Cecily before the 
picnic I have planned. 

 
JACK: Do not speak about Cecily. I don’t like it. 
 
ALGERNON: Well, I don’t like your clothes; you look ridiculous mourning a man who is 

staying in your house for a week. It is grotesque. 
 
JACK: You are not staying here! (pushing ALGERNON towards the exit) You have got to 

leave…now. By the four-five train. 
 

ALGERNON: (twisting and moving back) Jack, I couldn’t possibly leave while you are in 
mourning! How unfriendly that would be. If I were in mourning, you would stay 
with me.  

 
JACK: Hardly. 

 
(Enter LANE carrying one small case.) 

LANE:   Sir. 
 
ALGERNON:  (ALGERNON turns.) Lane? What are you doing here? 
 
LANE:   You forgot something, sir. 

 
ALGERNON:  Forgot something? Lane, I brought three suitcases, two trunks, four handbags, 

two hat-boxes, and a picnic basket. What could I possibly have forgotten? 
 
LANE:   Me, sir. 

(Beat.) 
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ALGERNON:  Ah. I thought the journey seemed unusually easy. 
 

LANE:   Yes, sir. 
 
JACK:   Excellent. You can help him pack. 

 
LANE:   Pack, sir? 

 
ALGERNON:  Pay no attention to him, Lane. I’m staying for a week. 

 
JACK:   He is leaving this afternoon. 

(LANE looks from ALGERNON to JACK.) 
 

LANE:   Shall I unpack, sir, or remain cautiously optimistic? 
 

ALGERNON:  Unpack. 
 

JACK:   Don’t unpack! 
 

LANE:   Very good, sir. I shall proceed slowly. 
(LANE picks up his small bag and slowly and calmly exits toward the house.) 
 

JACK:   (watching him go) Algy! 
 

ALGERNON:  I know! He rarely gets out much.  
 

JACK:  (frustrated) You and Lane will both be on the four-five train. I am changing out 
of these clothes and when I get back, I expect you to be on that train. 

 
ALGERNON:  You take Bunburying too serious, dear friend. 

 
JACK:  This Bunburying, as you call it, has not been very successful for you. 

(JACK exits into the house, CECILY enters with her watering can, she begins to water the roses.) 
 
FRENCH SCENE 2C – Algernon, Cecily, Merriman, Jane: RUNTIME 6 MINS 
ALGERNON: Oh, I think it has been a great success. (crosses to CECILY) We meet again. 
 
CECILY: Oh! I thought you were Uncle Jack. I came out to water the roses. (she realizes 

that she has been watering the bench, quickly moves to the roses with the can) 
 
ALGERNON: He has gone to order a cab. 
 
CECILY: He’s showing you around the country. You’ll love all our wonderful neighbors. 

Nosey, but charming. 
 
ALGERNON: He’s sending me away. 
 
CECILY: We must part?  
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ALGERNON: I am afraid so. 
 
CECILY: It shall be unbearable.  

(enter MISS MERRIMAN) 
  

MERRIMAN: (to ALGERNON) The cab is at the door, sir. 
 
CECILY:  It can wait, Miss Merriman for … Five minutes. 
 
MERRIMAN: Yes, miss. (exits) 
 
ALGERNON: I hope, dear Cecily that you will not find my frankness rude if I say that you are 

the personification of absolute perfection. 
 
CECILY: Oh, I rather enjoy your frankness, Ernest. (crosses to table, grabs diary) If you 

will allow me … I shall copy your remarks into my diary. (sits at table and writes) 
 

 ALGERNON: (follows her) Your diary? May I read it? (reaches) 
 

CECILY: Oh no. (puts her hand over it) When it is published you may … after you buy a 
copy, of course. But Ernest, please don’t stop. I have reached “absolute 
perfection”. You can go on; I am ready. 

 
ALGERNON: (somewhat taken aback, clears throat) Ahem!  
 
CECILY: (looking up from her diary) Oh, don’t cough, Ernest. I don’t know how to spell a 

cough. (back to writing as ALGERNON speaks) 
 
ALGERNON: (speaking rapidly and nervously) Cecily, ever since I first looked upon your 

incomparable beauty, I have dared to love you eagerly, fervently, devotedly … 
hopelessly. 

 
CECILY: (pauses from writing) Hopelessly? That doesn’t quite make sense. 
 
ALGERNON: Cecily! (takes CECILY’S hand) 

(enter MERRIMAN) 
MERRIMAN: The cab is waiting, sir. (ALGERNON quickly moves away, pretending to do 

something else) 
 

 ALGERNON: Tell it to come round next week. 
 
 MERRIMAN: (looks to CECILY, who makes no sign. Beat) Yes, sir.  (exits)  
 
 CECILY:  Uncle Jack will be upset that you are staying till next week. 
 

ALGERNON: Oh! I don’t care about Jack or anyone else. I love you, Cecily. (kneeling to 
CECILY’S chair) You will marry me, won’t you? 
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CECILY:  You silly boy! Of course I’ll marry you. Why, we have been engaged for the last 

three months!  
 
ALGERNON:  Three months?  
 
CECILY:  Yes, it will be exactly three months on Thursday.  
 
ALGERNON:  But, how did we become engaged?  
 
CECILY:  Naturally, ever since dear Uncle Jack told us that he had a younger brother who 

was very wicked, you have, of course, been the chief subject of conversation 
between Miss Prism, Jane and myself. And, of course, a man who is talked about 
so much is always very attractive. I daresay it was foolish of me, but I fell in love 
with you, Ernest.  

 
ALGERNON:  Darling! And when was the engagement settled?  
 
CECILY:  The fourteenth of February. Oh Ernest, I grew tired of you knowing nothing of 

me. I knew something must be done to rectify it. So, I decided we were 
engaged. The next day I bought this little ring in your name. Don’t worry, I 
promise to always wear it.  

 
ALGERNON:  Did I give you this? It is very pretty, isn’t it?  
 
CECILY:  Yes, you’ve wonderfully good taste, Ernest. It’s the excuse I’ve always given you 

for leading such a bad life. And this is the box where I keep all your dear letters. 
Since you forgot to write, I was forced to write them for you. I wrote three times 
a week, sometimes more often. You are so persistent, Ernest.  

 
ALGERNON:  Oh, do let me read them.  
 
CECILY:  Oh, I couldn’t possibly. They would make you far too conceited. The three you 

had written me after I broke off the engagement are so beautifully written, 
though you spelt many words wrong. Even now I can hardly read them without 
crying a little.  

 
ALGERNON:  (disappointed) You broke off the engagement?  
 
CECILY:  Of course, on March 22nd. You can see the entry if you like, “Today I broke off 

the engagement with Ernest, seems better to do so. The weather is still 
charming.”  

 
ALGERNON:  Cecily, I am very hurt to hear that you broke it off…particularly when the 

weather was so charming.  
 
CECILY:  It would not have been a serious engagement if I did not break it off at least 

once. Well, that’s what Jane suggested. Don’t worry, I forgave you the next day.  
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ALGERNON:  You’ll never break it off again, Cecily. 
 
CECILY: I don’t think I could now that we have met. Besides, there is of course, the 

subject of your name … 
 
ALGERNON: (nervously) Yes, of course.  
 
CECILY: You must not laugh at me, darling, but it had always been a dream of mine to 

marry a man called Ernest. (ALGERGON rises, CECILY also) There is something in 
that name that inspires absolute confidence. I pity any woman who marries a 
man not called Ernest.  

 
ALGERNON: But, do you mean to say that you could not love me if my name were not 

Ernest? 
 
CECILY: But what name? 
  
ALGERNON: Oh, any name you like – Algernon – for instance … 
 
CECILY: (thinks) I don’t like the name of Algernon.  
 
ALGERNON: I mean, my dear sweet, darling, do you mean to tell me that if my name was 

Algy, you couldn’t love me? 
 

CECILY: (rising) I might respect you, Ernest, but I fear that I should not be able to give 
you my undivided attention.  

 
ALGERNON: Ahem! Cecily! (picking up hat) Your reverend here is … experienced in 

ceremonies? 
 
CECILY: Oh, yes. Dr. Chasuble is a most learned man. 
 
ALGERNON: I must see him at once on important christening – I mean, important business.  
 
CECILY: Oh! 
 
ALGERNON: I shan’t be more than a half hour.  
 
CECILY: Half hour? I just met you today. I think it will be rather hard to be apart for so 

long. Couldn’t you make it twenty minutes? 
 
ALGERNON: I’ll be back in no time! (kisses CECILY’S hand and exits in a hurry) 

(JANE creeps in behind CECILY) 
 JANE:   Is he gone? 
 

CECILY:   Jane! (startled)  
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JANE:   Well? 
 
CECILY:   Oh! What an impetuous boy he is! 
 
JANE:   Oh good! What did he do? 
 
CECILY:   He proposed! 
 
JANE:   I knew it! And? 
 
CECILY:   I accepted him, of course. 
 
JANE:   Of course, it would have been terribly awkward otherwise. 
 
CECILY:   I do like his hair so much. 
 
JANE:   Yes, one must consider these things in a husband.  
 
CECILY:   I must enter his proposal in my diary. 
 
JANE:   Spare no detail. It shall make for a better novel.  

(CECILY immediately opens her diary. JANE sits eagerly beside her. Lights fade) 

 
SCENE 3 – THE GARDEN, what’s in a name 
 FRENCH SCENE 3A – Jack, Chasuble, Algernon, Miss Prism, Cecily 
(Lights up on stage left, with Dr. Chasuble reading his Bible. JACK enters in his normal clothes.) 

JACK:   Dr. Chasuble! About my christening this afternoon— 
 

CHASUBLE:  Half past five. I have not forgotten. 
 

JACK:   Excellent. 
(ALGERNON enters hurriedly.) 

ALGERNON:  Dr. Chasuble! Thank goodness. I have been looking everywhere for you. 
 

CHASUBLE:  Looking for me? 
 

ALGERNON:  Yes, I have come about a christening. 
 

CHASUBLE:  A christening? 
 
JACK:  Whose? 

 
ALGERNON:  Mine. 

(JACK slowly turns toward him.) 
 

CHASUBLE:  Yours? 
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JACK:  Yours! 
 

ALGERNON:  This afternoon, if possible. 
 

CHASUBLE:  But surely, Ernest, you have been christened already. 
 

ALGERNON:  Oh, yes. But not for years. 
(CHASUBLE stares at him.) 

CHASUBLE:  That is generally how it is done. 
 
ALGERNON:  Nevertheless, I feel very strongly that I should do it again. 
 
CHASUBLE:  I must say, Ernest, this sudden spiritual conviction is most encouraging. 
 
JACK:   Ernest is far from spiritual. 
 
ALGERNON:  Brother Jack is naturally jealous. 
 
JACK:   Jealous? 
 
CHASUBLE:  Mr. Worthing, surely you should rejoice that your brother has chosen to reform 

himself. 
 
ALGERNON:  Exactly. 
 
JACK:   You know perfectly well why you are doing this. 
 
ALGERNON:  And you know perfectly well why you are doing it. 

(Beat. They glare at one another.) 
 

CHASUBLE:  How gratifying. Religion has clearly brought you closer together. 
 
(MISS PRISM and CECILY enter.) 

MISS PRISM:  Dr. Chasuble! There you are. 
 
CECILY:   Ernest! Has your important business been settled? 
 
ALGERNON:  Almost. 
 
CHASUBLE:  Ernest has expressed a sudden desire for baptism. 
 
CECILY:   Ernest! How wonderful! 
 
ALGERNON:  I thought you might approve. (CECILY beams. JACK rolls his eyes.) 
 
MISS PRISM:  Perhaps there is hope for him after all. 
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FRENCH SCENE 3B – Jack, Algernon, Cecily, Chasuble, Miss Prism, Merriman, Gribsby, Parker 
(Enter MERRIMAN with a car on a salver) 

MERRIMAN:  (to ALGERNON) I beg your pardon, sir. Some rather persistent callers have just 
arrived and insist upon seeing you. (ALGERNON freezes. JACK smiles.) 

 

ALGERNON:  To see me?  
 
MERRIMAN:  Yes, sir.  
 
ALGERNON:  (reads card) Parker and Gribsby, Attorneys at Law.  
 
MERRIMAN: Why might they be here?  
 
JACK:  (takes card) I expect, they have come about some business for dear Ernest’s 

friend, Bunbury. (To MISS MERRIMAN.) Show the attorneys in at once.  
 
MERRIMAN:  Very good, sir. (MERRIMAN goes out.)  
 
JACK:  Ernest, I sure hope you have not accumulated any debts since the last time I 

bailed you out.  
 
ALGERNON:  I haven’t any at all, dear Jack. Thanks to your generosity. 
 
JACK:  I am sincerely glad to hear it 
 
MERRIMAN:  (Enter MERRIMAN.) Ms. Gribsby and Ms. Parker. 

(Enter GRIBSBY.)  
GRIBSBY:  Mr. Ernest Worthing?  

 
ALGERNON:  Yes.  
 
PARKER:  Of B.4., The Albany?  
 
ALGERNON:  Yes, that is my address.  
 
PARKER:  We apologize, sir, but we have an unpaid bill against you from the Willis 

Restaurant in the amount of 700 pounds.  
 
GRIBSBY: And two shillings.  
 
PARKER: Quite right, and two shillings. 
 
ALGERNON:  Against me?  
 
PARKER:  Yes, sir.  
 
ALGERNON:  Nonsense! I happen to know that I have never received an invitation to dine 

there. (looks to JACK) 
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GRIBSBY:  Nevertheless, sir, the bill is yours and remains unpaid.  
 
ALGERNON:  And if I refuse. 

 
PARKER:  Then we have orders to take you away. 

 
ALGERNON:  Take me away? Absolutely not! I’m staying here for a week to visit my brother. 

You cannot force me to leave. (crosses arms) 
 

GRIGSBY:  Oh, do not worry in the least. We are merely creditors. We never use force. 
(ALGERNON sighs in relief) 

PARKER:  We have a man for that. (POLICEMAN enters) 

ALGERNON: (clears his through) Oh. 

GRIGSBY:  Of course, you could simply pay the bill. 

ALGERNON: Pay it? You don’t assume I have money. No gentleman ever has any money. 

PARKER: My experience it that it is usually relations who pay. (looks to JACK) 

ALGERNON: Jack, you really must settle this bill. 

JACK: I should do nothing of the sort. 

ALGERNON: But Jack, you know the bill is not mine, but yours. 

CHASUBLE: The shamelessness, I did not expect that. 

MISS PRISM: The ingratitude, just what I expected. 

CECILY: Next thing you know, he will be denying that he is Ernest Worthing in the first 
place! (CECILY and ALGERNON exchange a look) 

JACK:   This is how he always behaves. (to CHASUBLE) 
 
POLICEMAN:  (checking watch) If we are going, sir, we must hurry.  
 
PARKER: Yes, Holloway is very strict about late arrivals. 
 
ALGERNON:  Holloway Prison?  
 
POLICEMAN: It shall only be six months, sir.  
 
ALGERNON: Six months! For eating dinner? 
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GRIGSBY:  Supper, sir. The bill is for supper. 
  
ALGERNON:  That hardly improves matters. 

 
PARKER:  The prison is quite respectable, sir.  
 
POLICEMAN: Well-aired. Plenty of exercise. 
 
GRIBSBY: Lovely uniforms. 

 
ALGERNON:  Oh, the uniforms are lovely? 
 
PARKER: Without a doubt, sir. 
 
ALGERNON: Tempting. (shaking head) But exercise? No gentleman takes exercise. 

 
POLICEMAN:  Then…shall we? (holding up handcuffs) 

 
ALGERNON:  (appealing to JACK) Jack! 

 
MISS PRISM:  Be firm, Mr. Worthing. 

 
CHASUBLE:  Quite firm. A short imprisonment will be excellent for his character. 

 
ALGERNON:  I have quite enough character already. 

POLICEMAN: (clearing throat) The clock is ticking.  

JACK: Take him. 

POLICEMAN: Gladly.  

(POLICEMAN grabs ALGERNON who fights back)  

 ALGERNON: Jack! 

 PARKER: Oh do try to settle down. 

(POLICEMAN turns and begins to escort ALGERNON)  

 ALGERNON: Jack, please! … I’ll do anything! 

 JACK:  (calls out) Wait …  

GRIBSBY: Yes, sir? 
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JACK: I will pay the bill for my brother.  

POLICEMAN: How unfortunate. 

PARKER: Great to hear, sir. 

JACK: (to PARKER) On one condition. Ernest will leave immediately, without delay.  

CECILY: But, Uncle Jack… 

JACK: Oh, but I have just received a telegram that poor Mr. Bunbury is very ill and is 
requesting the presence of his dear friend. 

ALGERNON: Jack … surely Bunbury can manage without me. 

CECILY: Mr. Worthing, I am surprised! How could you? You, yourself told me how 
important you are to Mr. Bunbury. (ALGERNON clearly is defeated) 

JACK: (smiles) Now, how much is the bill? 

PARKER: 700 pounds and 2 shillings. 

GRIBSBY: And nine pence for the cab. 

JACK: A cab? How lovely, Ernest will be needing a ride back to town. (signing a check 
that MERRIMAN handed him)  

GRIBSBY: Yes, sir.  

PARKER: Thank you, sir. (takes the check)  
 
POLIECEMAN: Come sir, we mustn’t leave a dying man waiting. 

 
ALGERNON: Bunbury has never been in such excellent health … (JACK and ALGERNON 

exchange a look) comparatively speaking.  
 
GRIBSBY: (turn to exit) Good day. 
 
PARKER: Good day. 

(POLICEMAN, ALGERNON, GRIBSBY, PARKER exit. Lights fade. Lights up on stage right) 

 
SCENE 3 – The Garden, NOSEY NEIGHBORS 
(JACK, CECILY, and MISS PRISM have exited. MRS. PERKINS and FOUR NEIGHBORS slowly gather, 
watching to make certain they are gone.) 

MRS. PERKINS:  Well, ladies. We must decide what happened here, everyone relies on us to give 
them the unyielding truth.  
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NEIGHBOR #1:  We know what happened. 
 

MRS. PERKINS:  My dear, knowing what happened and having something worth repeating are 
entirely different things. 

 
NEIGHBOR #2:  I just don’t understand, this morning Ernest was dead. 

 
NEIGHBOR #3:  Then he wasn't. 

 
NEIGHBOR #4:  We witnessed a miracle? 
 
MRS. PERKINS: Yes, a miracle! God has looked upon him with such favor.   
 
NEIGHBOR #5: But, then he was nearly arrested. 
 
MRS. PERKINS: Perhaps not too favorably.  

 
NEIGHBOR #1:  And now he has gone to visit a dying man. 

(Beat.) 
MRS. PERKINS:  Too many facts. Everyone knows facts are boring.  

 
NEIGHBOR #2:  Perhaps we should begin with the funeral. 

 
NEIGHBOR #3:  Unfortunately, there wasn't a funeral.  
 
NEIGHBOR #1: And to think I canceled all my appointments for that. 
 
NEIGHBOR #5: The one with your grandmother? What a loss. 

 
MRS. PERKINS:  Ladies, there was almost a funeral. Those are generally much more interesting 

anyway. One rarely cares what happens at the funeral. Its what caused the 
funeral to take place or in this case, not take place, that is of most interest.  

 
NEIGHBOR #4:  There was the money! 
 
NEIGHBOR #1:  Seven hundred pounds and two shillings. 
 
NEIGHBOR #2:  And nine pence. 
 
MRS. PERKINS:  Ladies, we mustn't exaggerate. We shall say 800 pounds for simplicity.  
 
NEIGHBOR #3:  Should we mention the policeman? 

 
MRS. PERKINS:  Naturally. Otherwise, it sounds like ordinary debt. 

 
NEIGHBOR #4:  And what about Mr. Bunbury? 

 
NEIGHBOR #5:  Who exactly is Mr. Bunbury? 
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NEIGHBOR #1:  No one seems to know. 

 
MRS. PERKINS:  Then he is certainly worth discussing. 

 
NEIGHBOR #5:  Shall we tell everyone Ernest has left the county? 

 
NEIGHBOR #4:  Owing eight hundred pounds? 

 
MRS. PERKINS:  No, no. Mr. Worthing paid it. 

 
NEIGHBOR #3:  That's not nearly as interesting. 

 
MRS. PERKINS:  Then don't lead with it, dear. 

 
(DR. CHASUBLE and MISS PRISM enter behind them.) 

 
CHASUBLE:  Ladies, I fear discussing people in their absence may be interpreted as gossip. 

(The ladies instantly straighten.) 
 
MRS. PERKINS:  Oh, Doctor, we would never gossip in anyone's absence. (Beat.) We prefer them 

nearby.  
 
MISS PRISM:  Mrs. Perkins! Haven’t you some place to be? 
 
MRS. PERKINS:  Quite right. Come, ladies. We have stayed long enough. Miss Prism, please tell 

my daughter, Jane to return home If you see her. 
 

NEIGHBOR #3:  (The NEIGHBORS begin to leave, to Mrs. Perkins in whisper) But what shall we 
tell the people? 

 
MRS. PERKINS:  Nothing whatsoever. Until we reach the gate. 

 
(They hurry off. DR. CHASUBLE shakes his head pleasantly and follows.) 
 

MISS PRISM:  (watching them go) I fear you weren’t stern enough with them, Dr. Chasuble. 
 

CHASUBLE:  Not stern enough? 
 

MISS PRISM:  Your expression was altogether too kind. 
 

CHASUBLE:  We all make mistakes, Miss Prism. Some people, however, make considerably 
more than others. But that is precisely why we have the Church. There is always 
a sermon to be given, a prayer to be offered, or, in especially serious cases— 
(He attempts a stern look.) —a very stern look. 

(MISS PRISM studies him.) 
MISS PRISM:  Is that the stern one? 
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CHASUBLE:  Yes. 
 

MISS PRISM:  Oh. 
 

CHASUBLE:  You think it ineffective? 
 
MISS PRISM:  No, I think it becoming. 

 
CHASUBLE:  (CHASUBLE softens immediately.) Hmm…perhaps I shall keep to my sermons, I 

have found they require considerably less expression. 
(They begin to stroll off together. They exit.) 
 

SCENE 4 – THE GARDEN, ANOTHER ARRIVAL 
 FRENCH SCENE 5A – Merriman, Molly, Maid, Gwendolen, Cecily, Jane 
 CECILY:  I have never, in all my life, been quite so disappointed.  
 

JANE:  I do wish I had seen it.  
 
CECILY:  He was very wicked to poor Uncle Jack. I shall never speak to Ernest, ever again.  
 
JANE: Never again? 
 
CECILY: Never. 
 
JANE: Ever? 

 
CECILY: Certainly not, unless, of course, he speaks to me first. It would be very rude not 

to answer him.  
(enter MERRIMAN) 

MERRIMAN: Excuse me, miss; there is a lady in the living room who insists upon speaking to 
Mr. Worthing.  

 
CECILY: He isn’t in the library? 
 
MERRIMAN: Mr. Worthing has gone to see Dr. Chasuble, miss.  
 
CECILY: Then ask the lady to come out here and please have Molly bring the tea. 
 
MERRIMAN: Yes, Miss. (exits) 
 

 JANE:  I wonder who the lady is. 
 

CECILY: Perhaps she is one of the many women who do charitable work with Uncle Jack 
in London. 

 
JANE: Hopefully an elderly woman. 
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CECILY: Very Elderly. 
 
JANE: And ugly. I don’t care much for women who participate in charitable work, its 

very forward of them. (enter MERRIMAN, JANE rises to leave) I shall leave you to 
visit with the old lady. 

 
MERRIMAN: Miss Gwendolen Fairfax. (Enter GWENDOLEN) 
 
JANE: (to CECILY) She is not. 
 
CECILY: Not what? 
 
JANE: Elderly. (exits) 

 
 GWENDOLEN: Good afternoon.  
 

CECILY: Good afternoon, I am Cecily Cardew. (holds out hand) 
 
GWENDOLEN: Cecily Cardew? (crosses to shake hands) Something tells me we will be great 

friends. My first impressions of people are never wrong. 
 
CECILY: How nice. Pray sit down. 
 
GWENDOLEN: (still standing, with a lot of enthusiasm) May I call you Cecily? 
 
CECILY: With pleasure! 
 
GWENDOLEN: And you will call me Gwendolen, won’t you? 
 
CECILY: If you wish. 
 
GWENDOLEN: Then that is quite settled. (sits) Allow me to mention who I am. My father is 

Lord Bracknell. You have heard of papa? 
 
CECILY: No. 
 
GWENDOLEN: Oh. (beat) You are here on a visit as well? 
 
CECILY: Oh, no! I live here.  
 
GWENDOLEN: Really? Then your mother resides here also? 
 
CECILY: Oh, no! I have no mother, nor any relations. My guardian has the task of looking 

after me, along with my governess, Miss Prism. 
 
GWENDOLEN: Your guardian? 
 
CECILY: Yes, Mr. Worthing.  
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GWENDOLEN: That is strange. He never mentioned to me that he had a ward. How secretive of 

him! Well, I’m sorry to say that this news does not give me entirely … pleasant 

feelings. Oh, but, I am very fond of you, Cecily. I have liked you ever since I met 

you … two minutes ago. But now that I know you are Mr. Worthing’s ward, I feel 

I must admit that I wish you were—well, a bit older than you seem to be and 

not quite so pretty. And perhaps … a bit, plump? In fact, if I may speak candidly. 

CECILY: Oh please do, I think whenever one has anything unpleasant to say, one should 

always speak candidly. 

GWENDOLEN: Yes, I think I may since we are the best of friends. Cecily, to be utterly honest, I 

wish you were about forty-two, and rather unusually … plain.  

CECILY: Is that so? 

GWENDOLEN: Ernest is one of the most noble and honest gentlemen. He is the very soul of 

truth and morality. But even the saintliest men are blinded by blush and a 

perfect smile. History proves that a pretty face always defeats a brilliant mind. If 

it did not, the newspapers would go out of business.    

CECILY: (beat) I beg your pardon, Gwendolen, did you say Ernest? 

GWENDOLEN: Yes. 

CECILY: Oh, but it is not Mr. Ernest Worthing who is my guardian. It is his brother, his 

eldest brother.  

GWENDOLEN: He hasn’t mentioned that he had a brother.  

CECILY: They have not been on good terms. 

GWENDOLEN:  Ah! Cecily, I was becoming anxious. It would have been terrible if anything 
should have come between us and our friendship. Of course you are quite sure 
it is not Ernest Worthing who is your guardian? 

 
CECILY:  Quite sure. In fact, I am going to be his.  
 
GWENDOLEN:  I beg your pardon.  
 
CECILY:  (shy and confidently) Dearest Gwendolen, there is no reason I should keep 

secrets from you, now that we are great friends. Our little country newspaper is 
sure to print the news next week. Mr. Ernest Worthing and I are engaged!  

 
GWENDOLEN:  (quite politely, rising) My dearest Cecily. I think there must be some slight error. 

My Ernest Worthing is engaged to me. The announcement will appear in the 
Morning Post on Saturday at the latest.  

 
CECILY:  (very politely, rising) I am afraid you must be under some misconception. Ernest 

proposed to me exactly ten minutes ago. (shows diary)  
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GWENDOLEN:  (examining diary) Well, that is curious, isn’t it. He happened to have asked me 

to be his wife Friday afternoon at five-thirty. If you would care to verify the 
event, please do so. (produces her diary) I never travel without my diary. One 
should always have something sensational to read on the train. I am so sorry, 
dear Cecily if this is a disappointment to you, but I am afraid I have the prior 
claim.  

 
CECILY:  It distresses me more than I can tell you, dear Gwendolen, especially if this 

causes you any mental or physical anguish, but I feel I must point out that since 
Ernest proposed to you, he clearly has changed his mind.  

 
GWENDOLEN:  If my poor Ernest has entangled himself into any foolish promise, I shall consider 

it my duty to rescue him at once.  
 
CECILY:  (thoughtful and sadly) Whatever unfortunate entanglement my dear Ernest may 

have gotten himself into, I will never blame him for it … after we are married. 
 
GWENDOLEN:  Are you referring to me, Miss Cardew, as an entanglement? You are 

presumptuous.  
 
CECILY:  Do you suggest, Miss Fairfax, that I entrapped Ernest into an engagement? How 

dare you? I will not waste my time with the silliness of manners. When I see a 
spade, I call it a spade.  

 
GWENDOLEN:  I am glad to say, I have never even seen a spade. It is obvious that our social 

spheres have been widely different. 
 
(enter MOLLY and MAID carrying the tea and a tray of desserts) 
 MOLLY:  Ahem! Your tea, miss. 
 

MAID:  Shall we set the tea here as usual, Miss? 
 

CECILY: (sternly, in a calm voice) Yes, as usual.  
 
MOLLY: Alright, Miss. (MOLLY and MAID begin to clear and lay tablecloth. A long beat. 

CECILY and GWENDOLEN glare at each other, do not break eye contact.) 
 
CECILY: May I offer you some tea, Miss Fairfax? 
 
GWENDOLEN: (elaborate politeness) Thank you. 
 
CECILY: (sweetly) Sugar? 
 
GWENDOLEN: No thank you, Sugar is not fashionable anymore.  
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CECILY: Hmm. (looks angrily at GWENDOLEN, takes up the tongs and puts four lumps of 
sugar into the cup. Severely. CECILY hands the tea to MAID) Kindly give this to 
Miss Fairfax. 

 
MAID:  Yes, miss.  (she hands it to GWENDOLEN.) Your tea, miss. 
 
CECILY:  Cake or bread and butter? 

 
GWENDOLEN: (in a bored manner) Bread and butter, please. Cake is rarely seen at the best 

houses nowadays. 
 
CECILY: (cuts a very large piece of cake and puts it on a plate) Please hand this to Miss 

Fairfax. (hands to MAID) 
 
MAID: (irritated) Yes, miss. (hands the cake to GWENDOLEN) Your … bread and butter, 

miss. 
 
GWENDOLEN: (takes a sip of her tea and grimaces. Puts down the cup, reaches for plate and 

notices its cake, suddenly stands in indignation) How dare you! From the 
moment I met you I distrusted you. My first impressions of people are never 
wrong. 

 
CECILY: It seems, Miss Fairfax that I am taking up your valuable time. No doubt you have 

other calls to make. 
 

 FRENCH SCENE 5B – Jack, Cecily, Gwendolen, Algernon 
(enter JACK) 

GWENDOLEN: (catching sight of him) Ernest! My own Ernest! 
 
JACK: Gwendolen! Darling! (goes to kiss her cheek) 
 
GWENDOLEN: (draws back) May I first ask if you are engaged to this young lady? (points to 

CECILY) 
 
JACK: (laughing) To dear little Cecily? Of course not! What would have put such an 

idea into your pretty little head? 
 
GWENDOLEN: Thank you. You may. (offers her cheek) 
 
CECILY: (very sweetly) I knew there must be some misunderstanding, Miss Fairfax. The 

gentleman whose arm is presently around your waist is my dear guardian, Mr. 
John Worthing.  

 
GWENDOLEN: I beg your pardon. 
 
CECILY: This is Uncle Jack. 
 
GWENDOLEN: (Realizing) Jack! Oh! 
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(enter ALGERNON) 
 CECILY:  Here is Ernest.  
 
 JACK:  What are you doing here? 
 

ALGERNON: Bunbury has made a miraculous recovery! (crossing to CECILY) My love! (tries to 
kiss her cheek) 

 
CECILY: (draws back) May I first ask if you are engaged to this young lady? (points to 

GWENDOLEN) 
 

ALGERNON: Good heavens! Gwendolen! (laughing) Of course not! What would have put 
such an idea into your pretty little head? 

 
CECILY: Thank you. You may. (offers her cheek, ALGERNON kisses it) 
 
GWENDOLEN: I felt there was some slight error, Miss Cardew. The gentleman whose arm is 

presently around your waist is my cousin, Mr. Algernon Moncrieff.  
 
CECILY: (pulling away from ALGERNON) Algernon! Oh! (The two girls move towards each 

other and put their arms round each other’s waist as if for protection)  
 (to ALGERNON) Is your name Algernon? 

  
 ALGERNON: I cannot deny it. 
 
 CECILY:  (disgusted) Oh! 
 
 GWENDOLEN: Is your name really Jack? 
 
 JACK:  I could deny it, but yes, my name is Jack. Has been for years. 
 
 CECILY:  (to GWENDOLEN) A gross deception has been played on both of us. 
 
 GWENDOLEN: My poor, wounded Cecily! 
 
 CECILY:  My sweet, wronged Gwendolen! 
 

GWENDOLEN: You will call me sister. (they embrace, JACK and ALGERNON groan and walk up 
sit down at the table) Now, Mr. Worthing, where might your brother be? We 
are, in fact, both engaged to him. 

 
JACK: Gwendolen, Cecily, it is rather painful for me to say, but I have no brother 

named Ernest. In fact, I have no brother at all and I certainly have no intention 
of ever having one in the future.  

 
CECILY: No brother at all? 
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JACK: (cheerly) None!  
  

GWENDOLEN: I am afraid it is now clear, Cecily, that neither of us is engaged to anyone. Come, 
let us go inside. They will not dare come after us. 

 
CECILY: No. Men are so cowardly. 

(CECILY and GWENDOLEN exit arm in arm, JACK and ALGERNON sit at table) 
 
 JACK:   So, this is what you call Bunburying, I suppose? 
 

ALGERNON:  Yes, and a perfectly wonderful Bunbury it has been. 
 
JACK:   You had no right to Bunbury here. 
 
ALGERNON: That is absurd. One has a right to Bunbury anywhere one chooses. All serious 

Bunburyist know that. 
 
JACK:   You are a serious Bunburyist?  
 
ALGERNON: One must be serious about something, and I happen to be serious about 

Bunburying.  
 
JACK:  You should have taken my advice and killed Bunbury when you had the chance. 

Deceiving a sweet, innocent girl like Cecily is quite inexcusable. 
 
ALGERNON:  I can see no possible defense for your deceiving a brilliant young lady like 

Gwendolen. 
 
JACK:  I love Gwendolen. 
 
ALGERNON:  And I adore Cecily. 
 
JACK:   There is no chance of your marrying her. 
 
ALGERNON:  There isn't much chance of your marrying Gwendolen. 
 
JACK:   That is none of your business. 
 
ALGERNON:  Of course it’s not. If it were my business, I wouldn't be interested.  
 

(ALGERNON begins calmly eating muffins.) 
JACK:  How can you sit there, at a time like this, calmly eating muffins? 
 
ALGERNON:  Well, I can't eat muffins angrily, can I? The butter would get on my shirt. One 

should always eat muffins calmly. It is the only way to properly eat a muffin. 
 
JACK:   It is heartless of you to eat muffins, under these circumstances. 
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ALGERNON:  When I am in trouble, eating is the only thing that consoles me. And at the 
moment, I am eating muffins because I am unhappy. (takes a bite) Besides, I am 
particularly fond of muffins. (rising) 

 
JACK: Well, that is no reason why you should eat them all in that greedy way. (takes 

the tray of muffins from ALGERNON) 
 
ALGERNON: But you just said it was heartless to eat muffins. (grabs the tray) 
 
JACK: (takes the tray again) I said it was heartless of you to eat muffins. (takes a big 

bite).  
 
ALGERNON: But there are only two left. (takes the tray) I told you I was particularly fond of 

muffins.  
 

JACK: Algernon! I don’t want you here. Why don’t you go! 
 
ALGERNON: I haven’t finished my tea yet. (sitting back down) And besides, there is still one 

muffin left. (JACK groans and sinks into the other chair. ALGERNON continues 
eating) 

(lights fade on stage, Spot to stage right, CECILY and GWENDOLEN peek through the curtain, CECILY is 
looking through spy glasses) 
 FRENCH SCENE 5C- Gwendolen and Cecily. 
 GWENDOLEN: Are they following us? 
 
 CECILY:  No. 
 
 GWENDOLEN: Because they are too full of shame? 
 
 CECILY:  No. 
 
 GWENDOLEN:  Well, what are they doing? 
 
 CECILY:  They are eating muffins. 
 

GWENDOLEN: Muffins! (grabbing the glasses for a look) Let me see. (beat) They don’t seem to 
notice us at all! Couldn’t you cough? 

 
CECILY: But I haven’t got a cough.  
 
GWENDOLEN: Oh! They are looking at us. Quick, pretend we don’t care.  
 
CECILY: Look! They are approaching. (changing tune) How forward of them. 
 
GWENDOLEN: Cecily, I am afraid we only have one thing left to do.  
 
CECILY: Forgive them? 
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GWENDOLEN: Absolutely not. We stay, completely silent. We shall not speak a word to them. 
 
CECILY: Not a word. 
 
GWENDOLEN: No matter what they say. 
 
CECILY: No matter what. 

(CECILY and GWENDOLEN exit, lights up on stage) 

 
SCENE 6 – THE LIBRARY 
(JACK, ALGERNON, GARDENER, and LANE sing “Lady Come Down” playing the piano, guitar, harmonica.) 
FRENCH SCENE 6A – Algernon, Cecily, Jack, Gwendolen 
 GWENDOLEN: This dignified silence seems to produce an unpleasant effect. 
 

CECILY: A most disgraceful one. Mr. Moncrieff, kindly tell me why you pretended to be 
my guardian’s brother.  

 
ALGERNON: For the opportunity to meet you. 
 
GWENDOLEN: And, Mr. Worthing, what is your explanation? Was it in order that you might see 

me as often as possible? 
 
JACK: Can you doubt it, Miss Fairfax? 
 
GWENDOLEN: Perhaps. (turns, grabs CECILY and they whisper, however, JACK and ALGERNON 

clearly can hear them) Their explanations appear to be quite satisfactory, 
especially Mr. Worthing’s. 

 
CECILY: Yes, I am more than content with what Mr. Moncrieff said.  
 
GWENDOLEN: Then do you think we should forgive them? 
 
CECILY: Yes … I mean no. 
 
GWENDOLEN: True! I had forgotten. Which of us should tell them? 
 
CECILY: Could we both speak at the same time? 
 
GWENDOLEN: An excellent idea! I nearly always speak at the same time as other people.  

(GWENDOLEN and CECILY take hands, turn to face the boys) 
  

GWENDOLEN and CECILY: Your names are not Ernest. That is all. 
 
 JACK and ALGERNON:  But we are being christened this afternoon.  
  

GWENDOLEN: (to JACK, astonished) You would be christened again—just so you could take the 
name Ernest, for me? 
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JACK:  Of course. 

 
 CECILY:  (to ALGERNON) And you would do that for me? 
 
 ALGERNON: Of course. 
 

GWENDOLEN: (to CECILY) I believe, dear Cecily, they have been punished enough. 
 
CECILY:  Quite enough, dear Gwendolen. We must not be unreasonable. 
 
GWENDOLEN: (crosses to embrace JACK) Oh, darling! 

 
 CECILY:  (crosses to embrace ALGERNON) Oh, darling! 
 
FRENCH SCENE 6B: Merriman, Elizabeth, Gwendolen, Cecily, Algernon, Jack, Gardener, Lady Bracknell, 
Lord Bracknell 
(enter ELIZABETH slightly out of breath) 
 ELIZABETH:  Gwendolen! 
(Everyone jumps apart.) 

MERRIMAN: (out of breath, running) A Lady Elizabeth is here to see you, miss. 
 
GWENDOLEN:  Elizabeth, what are you doing here? 

 
ELIZABETH:  I followed you. You are remarkably difficult to pursue when you are determined 

to be disobedient. 
 

GWENDOLEN:  Does Mother know you are here? 
 

ELIZABETH:  Oh, yes. Mother followed me. 
 

ALGERNON:  The old bat is here? 
 

ELIZABETH:  Nearly. Papa was forced to come too, which delayed them considerably. 
 

ALGERNON:  Uncle George came to the country? 
 

ELIZABETH:  Not willingly. Papa has never gone anywhere willingly. 
(Enter GARDENER carrying a basket of flowers and his shovel. He stops when he sees the crowd.) 

 
GARDENER:  Beg your pardon, Mr. Worthing. Shall I finish the roses now, or has someone 

else died? 
 

JACK:   No one else has died. 
 

ALGERNON:  Not yet. 
 

ELIZABETH:  (ELIZABETH notices the GARDENER.) Who is that? 
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JACK:   Mr. Murphy. Our gardener. 

 
ELIZABETH:  A gardener? 

 
GARDENER:  Yes, miss. (hands her a rose) 

 
ELIZABETH:  How interesting. 

 
GWENDOLEN:  What is interesting about a gardener? 

 
ELIZABETH:  He actually does something. 
 
GARDENER:  (GARDENER tries not to smile.) I do my best, miss. 

 
ELIZABETH:  And modest too. How unusual. 
 
GWENDOLEN:  Elizabeth!  

 
ELIZABETH:  Gwendolen, you have spent the entire afternoon becoming engaged. I think I 

may speak to a gardener. 
(GARDENER tips his hat.) 

GARDENER:  Much obliged, miss. 
 
ELIZABETH: (to GARDENER) Would you like to take a stroll in the garden, Mr. Murphy? I 

seem to have developed a headache.  
(Enter MERRIMAN quickly before he can reply.) 
 

MERRIMAN:   Lady Bracknell. Lord Bracknell. 
 

LADY BRACKNELL: (forcefully) Gwendolen! 
 
GWENDOLEN:  Mamma! 
 
LORD BRACKNELL: (bored) Gwendolen. 
 
GWENDOLEN:  Papa. 
 
LADY BRACKNELL: What does this mean? 
 
GWENDOLEN:  I am engaged to Mr. Worthing, Mamma. 
 
LADY BRACKNELL:  You are nothing of the sort. 
 
JACK:    I beg your pardon, Lady Bracknell, but Gwendolen and I are engaged. 
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LADY BRACKNELL:  Mr. Worthing, I and Lord Bracknell, have traveled all the way to 
Hertfordshire to prevent precisely that sentence. Gwendolen, get away 
from him. Now, regards to Algernon… Algernon! 

 
ALGERNON: Yes, Aunt Augusta.  
 
LADY BRACKNELL:  Is this the house of your ill friend, Mr. Bunbury? 
 
ALGERNON:   Oh! No! Bunbury doesn’t live here. In fact, Bunbury is … dead! 

 
(JACK slowly looks at ALGERNON.) 

LADY BRACKNELL:  Dead!  
 
JACK:   Dead? 
 
ALGERNON:  Dead. 
 
GARDENER:  I knew it. I’ll dig a hole. (goes to exit holding up the spade) 
 
ELIZABETH:  I’ll help! (turns to exit) 
 
LADY BRACKNELL: Elizabeth, you will do nothing of the kind. (to ALGERNON) This seems 

sudden, when did Mr. Bunbury die?  
 

ALGERNON:  I killed him this afternoon … I mean, he died this afternoon. 
 
LADY BRACKNELL: What did he die from? 
 
ALGERNON:  (looking around the room for an answer) He … exploded! 
 
LADY BRACKNELL: Exploded? 
 
ALGERNON: Expired. I mean, he has expired, Aunt Augusta. 
 
LORD BRACKNELL:  Fortunate man. No one expects him to attend anything now. 

 
LADY BRACKNELL:  George! 

 
LORD BRACKNELL: I merely envy his freedom. 
 
LADY BRACKNELL: Very well. I suppose now that we are finally rid of Mr. Bunbury we may 

move on to other matters. Mr. Worthing, who is that young lady whose 
hand my nephew is now holding, in what seems to me to be a peculiarly 
unnecessary manner? 

 
JACK: Miss Cecily Cardew, my ward.  
 
ALGERNON: We are engaged, Aunt Augusta. 
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LADY BRACKNELL: I beg your pardon. 
 
JACK: (looks furious but restrains himself. In a clear and cold voice) Miss 

Cardew is the granddaughter of the late Mr. Thomas Cardew.  
 
LADY BRACKNELL: (standing) Gwendolen, Elizabeth, it is time we headed back to town. I 

have had quite enough of this country life and talk of marrying penniless 
wards.  

 
JACK: Penniless? On the contrary, Miss Cardew has about a hundred and thirty 

thousand pounds …  
 
LADY BRACKNELL: (shocked) A hundred and thirty thousand pounds. 
 
JACK: In funds. 
 
LADY BRACKNELL: In funds? (sits back down) Now that I look at her, Miss Cardew seems to 

be a most attractive young lady. Come here, dear. (CECILY crosses to 
her) Pretty, but your dress is sadly simple, and your hair seems almost 
as nature might have left it. But we can alter that.  

 
CECILY: The hair or the dress? 
 
LADY BRACKNELL: Both my dear, turn to the side. (CECILY turns) Algernon! 
 
ALGERNON: (dreamily looks at CECILY) Yes, Aunt Augusta? 
 
LADY BRACKNELL: There are social possibilities in Miss Cardew’s profile. 
 
ALGERNON: Cecily is the sweetest, prettiest girl in the whole world. I don’t care 

about social possibilities. 
 
LORD BRACKNELL: Augusta, leave the girl be. Society is on its way out anyhow. 
 
LADY BRACKNELL: Never speak disrespectfully of society. Only people who can’t get into it 

do that. (to CECILY) Dear child, you know Algernon has nothing but his 
debts to depend upon. Although, when I married Lord Bracknell I had no 
fortune of any kind. 

 
LORD BRACKNELL: Clearly, she never allowed that to stand in her way. 
 
LADY BRACKNELL: I suppose I must give my consent. 
 
ALGERNON: Thank you, Aunt Augusta! 
 
CECILY: Thank you, Lady Bracknell. 
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LADY BRACKNELL: (standing and turns her cheek) Cecily, you may address me as aunt. 
 
CECILY: Thank you, Aunt Augusta. 
 
ELIZABETH: Cousin! 
 
GWENDOLEN: Cousin! (The girls giggle and hug) 
 
JACK: Ahem! I am sorry to interrupt, but as Cecily’s guardian, I do not give my 

consent.  
 
CECILY: Uncle Jack! 
 
LADY BRACKNELL: Upon what grounds, may I ask? 
 
JACK: I do not approve of your nephew’s moral character. 
 
ALGERNON: My moral character? 
 
JACK: See, your nephew, Lady Bracknell was untruthful. In my absence, he 

pretended to be my brother and gained access to my home. I was even 
told by my housekeeper that an oddly large number of muffins had 
been consumed by him.  

 
LADY BRACKNELL: Muffins? 
 
JACK: Muffins. And the worst part is that Algernon knew I had no brother and 

no intention of ever acquiring one. 
 
LADY BRACKNELL: Mr. Worthing, after careful consideration, I have decided to overlook 

my nephew’s conduct. 
 
JACK: That is very generous of you, Lady Bracknell, however I still do not give 

my consent.  
 
LADY BRACKNELL: (to CECILY) My dear, how old are you? 
 
CECILY: Eighteen.  
 
LADY BRACKNELL: You will be of age in no time.  
 
JACK: Excuse me, I am sorry to interrupt again, however, according to the 

legal documents, Cecily does not come legally of age until thirty-five. 
 
ALGERNON: Thirty-five! 
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LADY BRACKNELL: Thirty-five is a very attractive age. Many high-society women in London 
are thirty-five. Why, Lady Harbury is turning thirty-five for her fifth year 
in a row.   

 
CECILY: Algy, could you wait for me? 
 
ALGERNON: Of course I could. 
 
LADY BRACKNELL: Come ladies, we have already missed several trains back home. 
 
FRENCH SCENE 6C: Elizabeth, Gwendolen, Cecily, Algernon, Jack, Gardener, Lady Bracknell, 
Lord Bracknell, Dr. Chasuble, Miss Prism, Lane, William 

(enter CHASUBLE)  
 CHASUBLE:  Everything is quite ready for the christenings.  
 
 LADY BRACKNELL: Christenings? 
 

CHASUBLE: These gentlemen have expressed a desire for immediate baptism. 
 
LADY BRACKNELL: At their age? How ridiculous. Algernon, I forbid you to be baptized. 
 
CHASUBLE: Jack? 
 
JACK: Due to a slight turn of events, there is no longer a need for either of us 

to be baptized again, Reverand. We are going to keep our Christian 
names after all. 

 
CHASUBLE: How utterly disappointing. If there will be no baptisms today, then I 

shall not keep Miss Prism waiting any longer. Excuse me. (turns to leave) 
 
LADY BRACKNELL: (startled) Miss Prism? Did you say Miss Prism? 
 
CHASUBLE: Yes, she is the very picture of respectability.  
 
LADY BRACKNELL: I must see her at once. 

(enter MERRIMAN) 
 MERRIMAN:  Miss Prism is here, sir. 
(enter MISS PRISM) 
 CHASUBLE:  What luck. (enter MISS PRISM) Miss Prism. 
 

MISS PRISM: Dr. Chasuble, I have been waiting at the church for hours. I fear the 
water is now much too cold. 

 
LADY BRACKNELL: Prism! Come here!  
 
LORD BRACKNELL: Oh no. 
 
ELIZABETH: You know this woman, mamma? 
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LADY BRACKNELL: I most certainly do. Prism, where is that baby? Twenty-eight years ago, 

you left with a baby carriage that contained a male baby, the one you 
were entrusted to care for. You never returned! A few weeks later, the 
police discovered the abandoned bassinet, containing a novel 
manuscript. But the baby was not there! Prism, where is that baby? 

 
MISS PRISM: (beat) Lady Bracknell, I confess with shame that I do not know. I only 

wish I did. On that morning, forever branded upon my memory, I had 
prepared to take the baby for a walk. I also carried a rather old 
handbag, in which I intended to place the manuscript of a novel I had 
been writing. I had not slept properly for several nights, having stayed 
up to finish it, and in my confusion, I made a dreadful mistake. I placed 
the manuscript in the bassinet... and the baby in the handbag. 

 
JACK: But where did you leave the handbag, Miss Prism? 
 
MISS PRISM: The cloak room at one of the railway stations in London. 
 
JACK: What railway station? 
 
MISS PRISM: (rushed) Victoria, the Brighton Line. (sinks into a chair) 
 
JACK: (gasps) Excuse me. Gwendolen, wait here for me. 
 
GWENDOLEN: I shall wait here all my life … if you are not too long, of course. Where 

are you going? 
 
JACK: (while running off stage) To find my mother! 

 
 GWENDOLEN:  His mother? 
 

ELIZABETH:  Sorry, dear sister, but I believe you have lost your fiancé … again. 
 

(Enter LANE, drawn in by the commotion.) 
LANE:    I beg your pardon, sir. I heard a considerable disturbance. 

 
ALGERNON:   Jack is looking for his mother. 

 
LANE:    Shall I assist? 

 
ALGERNON:   He seems to be making excellent progress without the help. 
 

(SFX: noises are heard overhead. Everyone looks up) 
LANE:    Apparently so, sir. 
 

 LADY BRACKNELL: Good Heavens, is that any way to treat a mother? 
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 ELIZABETH:  I admire his methods. 
 
(a very loud crash is heard, enter JACK with a handbag) 
 JACK:   Is this the handbag, Miss Prism? 
 

MISS PRISM: (taking the handbag) Oh! It’s been so long, but this is undoubtedly my 
handbag.  

 
JACK: (hugging MISS PRISM) Mother! I forgive you! 
 
MISS PRISM: Mr. Worthing! (pushing JACK off her) I am not your mother! But there is 

a person in this room who could tell you who your mother is. (looks to 
LADY BRACKNELL, everyone follows her gaze.) 

 
LADY BRACKNELL: Miss Prism was your governess. You are the son of my poor sister, Mrs. 

Moncrieff, and Algernon’s eldest brother.  
 
JACK: Algy’s brother! Then I have a brother after all. I knew I had a brother! I 

always said I had a brother! Cecily, how could you have ever doubted 
that I had a brother. (seizes hold of ALGERNON) Dr. Chasuble, my 
unfortunate bother. Miss Prism, my unfortunate brother. Gwendolen, 
my unfortunate brother.  

 
GWENDOLEN: (to JACK) But what of your Christian name? You are now someone else 

entirely! 
 
JACK: Good heavens … I almost forgot that point. Aunt Augusta, at the time 

when Miss Prism left me in the handbag, had I been christened already? 
 
LADY BRACKNELL: Every luxury that money could buy was lavished on you by your fond 

and doting parents, God rest their souls, including christening.  
 
CHASUBLE: Such happy news. 
 
JACK: And what name was I given at this christening? 
 
LADY BRACKNELL: You were given your father’s name. 
 
JACK: Yes, and what name might that be? 
 
LADY BRACKNELL: Hmm … I do not recall. 
 
LORD BRACKNELL: He was a general.  
 
LADY BRACKNELL: Yes, he was eccentric, I admit. Most likely due to indigestion.  
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JACK: A general? Then his name would appear in the Army Lists. Miss 
Merriman and Lane, will you help me look for the Army Lists. The lists of 
the last forty years are here in my library.  

 
MERRIMAN: Yes, sir. (crosses to the bookshelf, each grab a book.) 
 
LANE: I believe this is it, sir. (Hands the book to JACK) 
 
JACK: You’re a God send Lane! 
 
LANE: Oh, I prefer never to be, sir. 
 
JACK: (flips through the pages, GWENDOLEN looking over his shoulder) 

Captain, Lieutenant-colonel, colonel, General … 1869! (continues to flip) 
Christian names, Ernest John. (quickly snaps the book shut before 
ELIZABETH sees) Well, there you have it.  

 
ELIZABETH: It’s Earnest after all? 
 
LADY BRACKNELL: Yes, I remember now that the General was called Ernest. I knew I had 

some particular reason for disliking the name.  
 
GWENDOLEN: Ernest! My own Ernest! I knew you could have no other name! 
 
JACK: Gwendolen, it is a terrible thing for a man to discover that he has 

accidentally been telling the truth all his life. Can you forgive me? 
 
GWENDOLEN: I can. For I feel that you are sure to change.  

(JACK and GWENDOLEN embrace) 
  
 CHASUBLE:  (to MISS PRISM) Laetitia! (embraces her) 
 
 MISS PRISM:  (enthusiastically) Chasuble, at last! 
 
 ALGERNON:  Cecily! (embraces her) At last! 
 
 LANE:   Ahem. (offering her a hand to shake) Miss. Merriman. 
 
 MERRIMAN:  (embraces LANE) Lane, at last! 
 
 ELIZABETH:  Uhhhh ... Well, this is awkward. (GARDENER enters with shovel) 
 
 GARDENER:  Umm … the hole is dug sir, I am ready for Bunbury’s body.  
 
 ELIZABETH:  (grabbing GARDENER for a hug) At last, Mr … 
 
 GARDENDER:  Murphy. (looks very uncomfortable to JACK, he just shrugs)  
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(Suddenly JANE rushes in, breathless and wildly excited.) 
JANE:    Everyone! I have wonderful news! 

 
CECILY:    Jane, what is it? 

 
JANE:    Bunbury is here! 

(Everyone freezes.) 
ALGERNON:   What? 
 
JANE:   Yes! And he is remarkably healed! 

 
JACK:    From death? 

 
JANE:    Entirely! 

(Enter WILLIAM, looking remarkably healthy.) 
WILLIAM:   Ahem! I never felt better. 

 
ALGERNON and JACK:  William?! 

 
WILLIAM:   You mean, Bunbury, dear friend. 

(ALGERNON stares at him.) 
JANE:    We met quite unexpectedly. He told me all about his terrible illness. 
 
JACK:    Did he? 

 
JANE:    Oh, yes. It was dreadful. 

 
WILLIAM:   I suffered terribly. 

 
ALGERNON:   From what? 

 
WILLIAM:   I haven’t decided yet. 

 
JANE:  It doesn’t matter. He’s made a miraculous recovery. (JANE takes 

WILLIAM’S hands.) And during his recovery … we came to an 
understanding. 

 
WILLIAM:   A very serious one. We are engaged. 

(JANE and WILLIAM embrace.) 
JANE:    My very own man with an exotic name! At last! (they embrace) 

 
ALGERNON:   I suppose Bunbury lives. (JANE and WILLIAM embrace) 

 
GARDENER:   (looks at his shovel) So … should I fill the hole back in, sir? 

 
JACK:    It seems so.  
 
ALGERNON:  (to JACK) Who’s going to tell her? 
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JACK:   Ah, let the man Bunbury a little longer, won’t you? 

(Everyone goes to their special someone, and embraces) 
 

LADY BRACKNELL: There is something peculiar in the air here at Hertfordshire, Mr. 
Worthing, the number of engagements that goes on here is alarming.   

 
JACK: On the contrary, Aunt Augusta, we’ve simply realized the vital 

importance of being Earnest. (tableau) 
 
 

 

CURTAIN 
 
 

 


